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INTRODUCTION

Suite à la réforme du système des Ecoles européennes approuvée par le Conseil supérieur d’avril 2009 à Stockholm, le Secrétaire général doit présenter son rapport annuel au Conseil supérieur en avril, rapport dont le contenu et la présentation seront sensiblement différents de ceux des rapports précédents.

Il a néanmoins paru utile de fournir dès à présent au Conseil supérieur un certain nombre de données sur la situation des écoles européennes (type I) après la rentrée scolaire 2009-2010, en matière 

· de population scolaire 

· de choix des langues [par les élèves]

· de personnel, détaché, chargés de cours et PAS

· d’infrastructures

Ces données ont été arrêtées au 15 octobre 2009.

I. EVOLUTION DE LA POPULATION SCOLAIRE
1. Population scolaire globale

Le Tableau EL1 indique les effectifs de chaque école, ainsi que les effectifs globaux de l’ensemble du système, au cours de la période de 2006 à 2009 et la variation en pourcentage d’une année à l’autre au cours de la période de référence. La dernière colonne indique la variation en pourcentage des effectifs sur l’ensemble de la période.

Tableau EL 1 : Population scolaire de 2006 à 2009
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Alicante 990 0,30% 1017 2,73% 1029 1,17%

1020

-0,87% 30 3,03%

Bergen 563-10,06% 554 -1,60% 565 1,98%

586

3,71% 23 4,08%

Bruxelles I 2954 12,88% 3045 3,08% 3057 0,39%

3112

1,79% 158 5,28%

Bruxelles II 2919 -3,15% 2893 -0,89% 2904 1,43%

3030

4,33% 111 3,80%

Bruxelles III 2646 -4,85% 2621 -0,94% 2649 1,06%

2811

6,11% 165 6,23%

Bruxelles IV 172 438

594

Culham 832 -2,80% 827 -0,60%

835

0,96%

835

0,00% 3 0,36%

Francfort 937 6,96% 978 4,38%

1053

7,66%

1085

3,03% 148 15,79%

Karlsruhe 964 -7,66% 1001 3,84%

979

-2,19%

976

-0,30% 12 1,24%

Luxembourg I 3285 2,98% 3376 2,77%

3437

1,80%

3468

0,90% 183 5,57%

Luxembourg II 922 3,48% 897 -2,71%

888

-1,00%

910

2,47% -12 -1,30%

Mol 654 5,14% 657 0,46%

718

9,28%

752

4,73% 98 14,98%

Munich 1599 2,70% 1666 4,19%

1756

5,40%

1848

5,23% 249 15,57%

Varèse 1317 -0,08% 1317 0,00%

1341

1,82%

1304

-2,75% -13 -0,98%

Total 20582 1,00% 21021 2,13% 21649 2,98% 22331 3,15% 1749 8,49%

Ecart entre 2006 et 

2009 

Ecoles

2007 2008 2009 2006


La population scolaire globale des Ecoles européennes était au 15 octobre 2009 de

22 331 élèves, ce qui représente un taux de croissance moyen de 3,15 % par rapport à 2008, avec des situations sensiblement différentes selon les écoles.

Ainsi, les écoles de Francfort et de Munich connaissent des taux de croissance importants du fait de l’augmentation du nombre des personnels de la Banque centrale et de l’Office européen des brevets. L’école de Mol a vu également ses effectifs augmenter de près de 15% du fait notamment de la création d’une section anglophone à compter de septembre 2008.

62% de la population scolaire globale se trouvent dans les écoles de Bruxelles (42,75 %) et de Luxembourg (19,60 %).

A Luxembourg, l’école de Luxembourg I continue à scolariser tous les élèves du secondaire dans l’attente de la mise à disposition de l’école de Bertrange/Mamer, prévue en 2012.

A Bruxelles, les trois anciennes écoles continuent à être surpeuplées, tandis que l’école de Bruxelles IV compte, sur son site transitoire de Berkendael, 594 inscrits (soit une augmentation de 36 % par rapport à l’an dernier).

La décision du Conseil supérieur d’avril 2007 de fermeture progressive de l’école de Culham à partir de 2010 n’a pas provoqué de chute des effectifs.

Le projet de transformer l’école en Academy (Ecole de type II) est en cours d’élaboration.

[image: image3.emf]-500

0

500

1000

1500

2000

2500

3000

3500

2006 2007 2008 2009

Alicante

Bergen

Bruxelles I

Bruxelles II

Bruxelles III

Bruxelles IV

Culham

Francfort

Karlsruhe

Luxembourg I

Luxembourg II

Mol

Munich

Varèse


2. Population scolaire par catégorie

Les Tableaux EL2a, EL2b et EL2c présentent pour chaque année de 2006 à 2009, les effectifs relevant des trois catégories d’élèves et le pourcentage représenté par chaque catégorie par rapport à l’effectif global de chaque école. Les deux dernières colonnes indiquent la variation, en valeur absolue et en pourcentage, des effectifs des différentes catégories dans chaque école et dans l’ensemble du système au cours de la même période.

Tableau EL 2a : Population scolaire de 2006 à 2009, Population de la Catégorie I
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Alicante

36436,77% 402 39,53% 423 41,11% 430 42,16 % 66 18,13%

Bergen

10318,29% 101 18,23% 95 16,93% 99 16,89 % -4 -3,88%

Bruxelles I

249784,53% 2684 86,36% 2683 87,82% 2.767 88,91 % 270 10,81%

Bruxelles II

262890,03% 2631 90,94% 2665 91,83% 2809 92,77% 181 6,88%

Bruxelles III

233088,06% 2346 89,54% 2409 90,97% 2624 93,38% 294 12,61%

Bruxelles IV

166 96,51% 416 95,85% 577 97,47%

Culham

10712,86% 113 13,66% 11413,65 % 106 12,69% -1 -0,93%

Francfort

49753,04% 553 56,54% 61158,02 % 680 62,67% 183 36,82%

Karlsruhe

14715,25% 159 15,88% 15816,12 % 167 17,16% 20 13,60%

Luxembourg I

257478,36% 2634 78,02% 272279,17 % 2.783 80,25% 209 8,11%

Luxembourg II

66371,91% 655 73,02% 66174,86 % 687 76,33% 24 7,22%

Mol

14822,63% 148 22,53% 14620,33 % 140 18,64% -8 -5,40%

Munich

112170,11% 1178 70,71% 127272,48 % 1.371 74,23% 250 22,30%

Varèse

72254,82% 715 54,29% 71453,20 % 712 54,60% -10 -1,38%

Total 13901 67,54% 14485 68,90% 15089 69,75 % 15952 71,50 % 2051 14,75%

2009

Ecart entre 2006 et 

2009

Ecoles

2006 2007 2008


Les élèves de la Catégorie I sont les enfants des fonctionnaires et contractuels 

(1 an au moins)  des institutions de l’UE et des personnels des écoles. 

Le pourcentage d’élèves relevant de la Catégorie I est en hausse constante depuis plusieurs années déjà et cette catégorie représente désormais près de 72% de la population scolaire de l’ensemble du système.

Les écoles de Bruxelles et de Luxembourg, où le nombre de fonctionnaires de l’UE est important et où l’insuffisance des infrastructures impose une politique restrictive d’inscription pour les élèves de catégorie II et III, comptent le pourcentage le plus élevé d’élèves de la Catégorie I – supérieur à 90 % à Bruxelles II, Bruxelles III et Bruxelles IV – alors que dans les écoles implantées aux sièges comptant peu de fonctionnaires européens, le pourcentage de tels élèves est nettement moindre.

A Varèse, plus de la moitié des élèves relèvent désormais de la Catégorie I, alors qu’à Munich, les élèves de cette catégorie représentent près des trois quarts de la population scolaire. 

Quant aux deux écoles plus récentes implantées en dehors de la région Bruxelles/Luxembourg, à savoir Alicante et Francfort – l’augmentation du pourcentage d’élèves de cette catégorie s’est poursuivie, le taux à Francfort ayant désormais atteint 62,67%. Cette tendance à la hausse se poursuit d’ailleurs à Francfort, où les demandes d’inscription d’enfants des personnels de la Banque centrale européenne sont en augmentation constante. 

Il convient également de signaler qu’à Bruxelles, 42% seulement des élèves de catégorie I sont scolarisés dans les Ecoles européennes. L’on mesure les besoins en infrastructures qui seraient nécessaires si les élèves ayant droit non scolarisés en Ecole européenne demandaient à s’y inscrire.

a) Population scolaire de la Catégorie II 

Tableau EL 2b : Population scolaire de 2006 à 2009, Population de la Catégorie II
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Alicante 5 0,51% 4 0,39% 3 0,29% 1 0,10% -4 -80,00%

Bergen 11 1,95% 8 1,44% 3 0,53% 3 0,51% -8 -72,72%

Bruxelles I 69 2,34% 55 1,77% 56 1,83% 57 1,83% -12 -17,39%

Bruxelles II 104 3,56% 106 3,66% 101 3,48% 100 3,30% -4 -3,84%

Bruxelles III 44 1,66% 45 1,72% 44 1,66% 46 1,64% 2 4,54%

Bruxelles IV 4 2,33% 15 3,46% 9 1,52%

Culham 64 7,69% 36 4,35% 41 4,91% 20 2,40% -44 -68,75%

Francfort 63 6,72% 79 8,08% 91 8,64% 88 8,11% 25 36,98%

Karlsruhe 207 21,47% 248 24,77% 284 28,98% 282 28,98% 75 36,23%

Luxembourg I 209 6,36% 208 6,16% 211 6,14% 195 5,62% -14 -6,69%

Luxembourg II 121 13,12% 116 12,93% 106 12,00% 76 8,44% -45 -37,19%

Mol 30 4,59% 24 3,65% 23 3,20% 19 2,53% -11 -36,66%

Munich 124 7,75% 124 7,44% 128 7,29% 124 6,71% 0 0,00%

Varèse 203 15,41% 231 17,54% 235 17,51% 190 14,57% -13 -6,40%

Total 1254 6,09% 1288 5,13% 1341 6,20% 1.210 5,42% -44 -3,50%

2009

Ecart entre 2006 et 

2009

Ecoles

2006 2007 2008



Les élèves de la Catégorie II sont admis conformément aux conditions prévues dans les accords  conclus entre les écoles et certaines organisations et entreprises. En vertu de ceux-ci, une contribution scolaire est due pour chaque élève ainsi admis, laquelle est équivalente au coût réel de la scolarité à charge du budget de l’école.

Cette catégorie d’élèves représente actuellement un peu plus de 5 % de la population scolaire globale. L’effectif a baissé de façon significative en 2009 dans plusieurs écoles sous les effets de la crise économique.

Compte tenu des contraintes en matière de locaux, le Conseil supérieur a décidé de ne plus signer de contrats de catégorie II pour les écoles de Bruxelles. Il en est de même à Luxembourg, par décision des Conseils d’administration.

Les élèves de la catégorie II représentent 28,98 % de l’Ecole de Karlsruhe et 14,57 % de celle de Varese qui a connu une baisse de 45 élèves en 2009 due à la crise.

Il est évident que l’inscription d’élèves de la Catégorie II constitue une solution avantageuse pour les écoles disposant de locaux suffisants ou ayant besoin d’effectifs accrus afin de créer un cadre pédagogique dynamique pour leurs élèves. Des écoles telles que Karlsruhe et Varèse sont implantées dans des régions où il existe normalement une demande de places au prix proposé, alors que dans le cas d’une école comme Bergen, où l’inscription d’élèves de la Catégorie II serait la bienvenue dans les conditions actuelles, la demande de places est minime,  compte tenu notamment des modalités de calcul du montant de la contribution pour la Catégorie II actuellement en vigueur.

La question de la fixation du montant du minerval de catégorie II sur le coût moyen d’un élève dans le système a été discutée mais n’a pas reçu un avis favorable du Comité budgétaire en octobre 2009. Un nouveau modèle de contrat est présenté au Conseil supérieur de décembre 2009.

b) Population scolaire de la Catégorie III

Tableau EL 2c : Population scolaire de 2006 à 2009 Population de la Catégorie III
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Alicante 62162,73% 61160,08% 603 58,60% 589 57,75% -32 -5,15%

Bergen 44979,75% 44580,32% 463 82,53% 484 82,59% 35 7,79%

Bruxelles I 38813,13% 36811,84% 316 10,34% 287 9,22% -101 -26,03%

Bruxelles II 187 6,41% 156 5,39% 136 4,69% 119 3,93% -68 -36,36%

Bruxelles III 27210,28% 229 8,74% 195 7,36% 140 4,98% -132 -48,52%

Bruxelles IV 2 1,16% 3 0,69 % 4 0,68%

Culham 66179,45% 67781,86% 680 81,44 % 709 84,91% 48 7,26%

Francfort 37740,23% 34635,38% 351 33,33 % 317 29,22% -60 -15,91%

Karlsruhe 61063,28% 59459,34% 538 54,90 % 524 53,85% -86 -14,09%

Luxembourg I 50215,28% 53415,82% 505 14,69 % 490 14,13% -12 -2,39%

Luxembourg II 13814,97% 12614,05% 116 13,14 % 137 15,22% -1 -0,72%

Mol 47672,78% 48573,82% 549 76,46 % 591 78,70% 115 24,15%

Munich 35422,14% 36421,85% 355 20,23 % 352 19,06% -2 -0,56%

Varèse 39229,76% 37128,17% 393 29,28 % 402 30,83% 10 2,55%

Total 5427 26,37% 5308 21,13% 5.203 24,05 % 5.146 23,06% -281 -5,17%

2009

Ecart entre 2006 et 

2009 Ecoles 2006 2007 2008


Les élèves de la Catégorie III, sont les élèves dont les parents sont soumis au paiement d’une contribution scolaire (Minerval) dont le montant est fixé par le Conseil supérieur.

Ceux-ci représentent actuellement 23,06% des élèves de nos écoles. En 2006, les élèves de cette catégorie représentaient près de 27% de la population scolaire. En effet, les effectifs de la Catégorie III sont en baisse en valeur tant absolue que relative. La baisse est particulièrement sensible à Bruxelles où une politique très restrictive est appliquée du fait de la surpopulation globale.

3. Population scolaire par nationalité et par catégorie

Le Tableau EL 2d indique les effectifs originaires de chacun des Etats membres, ainsi que le pourcentage des effectifs globaux représenté par les élèves de chaque Etat membre. Ces chiffres sont donnés tant par catégorie que pour la situation globale. A noter qu’aux fins de ce tableau, les élèves ressortissant de pays autres que les Etats membres ne sont pas pris en compte. Par conséquent, les effectifs globaux ne correspondent pas exactement aux données figurant dans les tableaux précédents où la nationalité des élèves n’a pas été prise en compte. 

Les données chiffrées reprises dans ce rapport, recueillies à la fin de l’année 2009, concernent les 27 Etats membres de l’UE, après le dernier élargissement qui a vu l’adhésion de la Bulgarie et de la Roumanie.

Il faut leur ajouter 872 élèves, soit 3, 9 % de l’effectif global, originaires de pays hors UE.

Tableau EL 2d : Population scolaire par nationalité et par catégorie 

selon les Etats membres

[image: image7.emf]Allemands 2067 61,57 % 240 7,15 % 1049 31,25 % 3357 15,05 %

Autrichiens 268 89,93 % 10 3,36 % 20 6,71 % 298 1,34 %

Belges 1683 80,84 % 52 2,50 % 347 16,67 % 2082 9,32 %

Britanniques 1216 62,84 % 131 6,77 % 588 30,39 % 1935 8,67 %

Bulgare 204 93,15 % 10 4,57 % 5 2,28 % 219 0,98 %

Chypriotes 30 96,77 % 0 1 3,23 % 31 0,14 %

Danois 501 69,97 % 89 12,43 % 126 17,60 % 716 3,21 %

Espagnols 1354 73,83 % 40 2,18 % 440 23,99 % 1834 8,22 %

Estoniens 143 97,28 % 1 0,68 % 3 2,04 % 147 0,66 %

Finlandais 611 95,32 % 10 1,56 % 20 3,12 % 641 2,87 %

Français 2074 76,14 % 143 5,25 % 505 18,54 % 2724 12,21 %

Grecs 622 84,17 % 14 1,89 % 103 13,94 % 739 3,31 %

Hongrois 254 96,95 % 2 0,76 % 6 2,29 % 262 1,17 %

Irlandais 405 87,10 % 12 2,58 % 48 10,32 % 465 2,08 %

Italiens 1403 65,04 % 164 7,60 % 590 27,35 % 2157 9,67 %

Lettons 122 98,39 % 1 0,81 % 1 0,81 % 124 0,56 %

Lituaniens 185 97,37 % 1 0,53 % 4 2,11 % 190 0,85 %

Luxembourgeois 181 80,44 % 3 1,33 % 41 18,22 % 225 1,01 %

Maltais 62 96,88 % 2 3,13 % 0 64 0,29 %

Néerlandais 475 40,42 % 59 5,02 % 641 54,55 % 1175 5,26 %

Polonais 287 91,69 % 8 2,56 % 18 5,75 % 313 1,40 %

Portugais 553 89,63 % 13 2,11 % 51 8,27 % 617 2,77 %

Roumains 166 92,22 % 6 3,33 % 8 4,44 % 180 0,81 %

Slovaques 127 97,69 % 0 3 2,31 % 130 0,58 %

Slovènes 76 97,44 % 1 1,28 % 1 1,28 % 78 0,35 %

Suédois 482 82,11 % 39 6,64 % 65 11,07 % 587 2,63 %

Tchèques 159 94,08 % 0 10 5,92 % 169 0,76 %

Total 15710 100,00% 1051 100,00% 4694 100,00% 21459 100,00%

Catégorie I Catégorie II Catégorie III Total


Tableau El2d bis: Evolution de la population scolaire par nationalité

	 
	Population Scolaire
	Différence entre 2005 et 2009

	Nationalité
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	Population
	%

	Allemands
	2995
	3051
	3118
	3205
	3357
	362
	12,09%

	Autrichiens
	241
	251
	265
	275
	298
	57
	23,65%

	Belges
	1937
	1933
	1921
	1954
	2082
	145
	7,49%

	Britanniques
	1992
	1950
	1936
	1930
	1935
	-57
	-2,86%

	Bulgare
	 
	 
	110
	164
	219
	219
	 

	Chypriotes
	18
	28
	22
	25
	31
	13
	72,22%

	Danois
	769
	743
	749
	745
	716
	-53
	-6,89%

	Espagnols
	1714
	1724
	1753
	1826
	1834
	120
	7,00%

	Estoniens
	93
	110
	119
	136
	147
	54
	58,06%

	Finlandais
	633
	650
	641
	625
	641
	8
	1,26%

	Français
	2449
	2451
	2522
	2620
	2724
	275
	11,23%

	Grecs
	771
	744
	750
	763
	739
	-32
	-4,15%

	Hongrois
	136
	179
	182
	223
	262
	126
	92,65%

	Irlandais
	476
	476
	468
	454
	465
	-11
	-2,31%

	Italiens
	2025
	2031
	1994
	2074
	2157
	132
	6,52%

	Lettons
	78
	94
	113
	123
	124
	46
	58,97%

	Lituaniens
	88
	112
	136
	159
	190
	102
	115,91%

	Luxembourgeois
	256
	250
	247
	232
	225
	-31
	-12,11%

	Maltais
	19
	34
	42
	55
	64
	45
	236,84%

	Néerlandais
	1161
	1206
	1035
	1207
	1175
	14
	1,21%

	Polonais
	141
	202
	251
	277
	313
	172
	121,99%

	Portugais
	659
	649
	635
	616
	617
	-42
	-6,37%

	Roumains
	 
	 
	61
	136
	180
	180
	 

	Slovaques
	98
	108
	124
	135
	130
	32
	32,65%

	Slovènes
	39
	68
	82
	69
	78
	39
	100,00%

	Suédois
	501
	539
	571
	580
	587
	86
	17,17%

	Tchèques
	112
	123
	127
	143
	169
	57
	50,89%

	Total
	19401
	19706
	19974
	20751
	21459
	2058
	10,61%
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4. Population scolaire par cycle

Tableau EL 3 : Population par cycle de 2006 à 2009
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Maternel 121 2,54% 120 -0,83% 121 0,83% 109 -9,91% -12 -9,91%

Primaire 377 -3,33% 377 0,00% 363 -3,71% 361 -0,55% -16 -4,24%

Secondaire 492 2,71% 520 5,69% 545 4,80% 550 0,91% 58 11,78%

990 0,30% 1017 2,73% 1029 1,17% 1020 -0,87% 30 3,03%

Maternel 48 -31,43% 54 12,50% 53 -1,85% 64 20,75% 16 33,33%

Primaire 189 -11,68% 189 0,00% 201 6,34% 209 3,98% 20 10,58%

Secondaire 326 -4,68% 311 -4,60% 311 0,00% 313 0,64% -13 -3,98%

563 -10,06% 554 -1,60% 565 1,98% 586 3,71% 23 4,08%

Maternel 283 14,11% 251 -11,31% 186 -25,89% 222 19,35% -61 -21,55%

Primaire 1145 17,56% 1181 3,14% 1190 0,76% 1130 -5,04% -15 -1,31%

Secondaire 1526 9,39% 1613 5,70% 1681 4,21% 1760 4,69% 234 15,33%

2954 12,88% 3045 3,08% 3057 0,39% 3112 1,79% 158 5,34%

Maternel 228 -13,64% 192 -15,79% 215 11,97% 292 35,81% 64 28,07%

Primaire

1044 -5,18% 1034 -0,96% 1006 -2,70% 1058 5,16% 14 1,34%

Secondaire 1647 -0,12% 1667 1,21% 1683 0,95% 1680 -0,17% 33 2,00%

2919 -3,15% 2893 -0,89% 2904 0,38% 3030 4,33% 111 3,80%

Maternel 160 -21,95% 157 -1,88% 166 5,73% 229 37,95% 69 26,53%

Primaire 975 -6,88% 897 -8,00% 875 -2,45% 922 5,37% -53 -5,43%

Secondaire 1511 -1,18% 1567 3,71% 1608 2,61% 1660 3,23% 149 9,86%

2646 -4,85% 2621 -0,94% 2649 1,06% 2811 6,11% 165 6,23%

Maternel 77 174 170

Primaire 95 264 424

Secondaire 0

172 438 594

Maternel 68 -13,92% 72 5,88% 67 -6,94% 65 -2,98% -3 -4,41%

Primaire 335 -1,76% 315 -5,97% 309 -1,90% 296 -4,20% -39 -11,64%

Secondaire 429 -1,61% 440 2,56% 459 4,31% 474 3,26% 45 10,48%

832 827 -0,60% 835 0,96% 835 0,00% 3 0,36%

Maternel 129 29,00% 120 -6,98% 131 9,16% 130 -0,76% 1 0,77%

Primaire 403 4,40% 413 2,48% 428 3,63% 421 -1,63% 18 4,46%

Secondaire 405 3,85% 445 9,88% 494 11,01% 534 8,09% 129 31,85%

937 6,96% 978 4,38% 1053 7,66% 1085 3,03% 148 15,78%

Maternel 52 -21,21% 77 48,08% 75 -2,59% 96 28,00% 44 84,61%

Primaire 360 -7,69% 351 -2,50% 327 -6,83% 315 -3,66% -45 -12,50%

Secondaire 552 -6,12% 573 3,80% 577 0,69% 565 -2,07% 13 2,35%

964 -7,66% 1001 3,84% 979 -2,19% 976 -0,30% 12 1,24%

Maternel 283 -1,74% 305 7,77% 298 -2,29% 308 3,35% 25 8,83%

Primaire 868 5,98% 923 6,34% 930 0,75% 945 1,61% 77 8,87%

Secondaire 2134 2,45% 2148 0,66% 2209 2,83% 2215 0,27% 81 3,79%

3285 2,98% 3376 2,77% 3437 1,80% 3468 0,90% 183 5,57%

Maternel 202 -7,76% 217 7,43% 212 -2,30% 215 1,41% 13 6,43%

Primaire 720 7,14% 680 -5,56% 676 -0,58% 695 2,81% -25 -3,47%

Secondaire

922 897 -2,71% 888 -1,00% 910 -7,89% -12 -1,30%

Maternel 49 -7,55% 58 18,37% 55 -5,17% 64 16,36% 15 30,61%

Primaire 197 10,06% 186 -5,58% 230 23,65% 239 3,91% 42 21,31%

Secondaire 408 4,62% 413 1,23% 433 4,84% 449 3,69% 41 10,04%

654 5,14% 657 0,46% 718 9,28% 752 4,59% 98 14,98%

Maternel 107 21,59% 116 8,41% 124 6,89% 112 -9,67% 5 4,67%

Primaire 702 4,00% 727 3,56% 747 2,75% 805 7,76% 103 14,67%

Secondaire 790 -0,50% 823 4,18% 885 7,53% 931 5,19% 141 17,84%

1599 2,70% 1666 4,19% 1756 5,40% 1848 5,23% 249 15,57%

Maternel 112 16,67% 128 14,29% 117 -8,59% 112 -4,27% 0 0,00%

Primaire 490 -1,01% 469 -4,29% 511 8,95% 482 -5,67% -8 -1,63%

Secondaire 715 -1,65% 720 0,70% 713 -0,97% 710 -0,42% -5 -0,69%

1317 -0,08% 1317 0,00% 1341 1,82% 1304 -2,75% -13 -0,98%

Maternel 1842 -2,75% 1944 5,54% 1993 2,52% 2188 9,78% 346 18,78%

Primaire 7805 1,59% 7837 0,41% 8057 2,80% 8302 3,04% 497 6,36%

Secondaire 10935 1,23% 11240 2,79% 11599 3,19% 11841 3,00% 1013 9,26%

20582 1,00% 21021 2,13% 21649 2,98% 22331 3,15% 1749 8,49%

Bergen

2009

Ecart entre 2006 et 

2009

Alicante

Total  Alicante

Ecoles

Cycle

2007 2008 2006

Total Bergen

Bruxelles I

Total Bruxelles I

Bruxelles II

Total Bruxelles II

Bruxelles III

Total Bruxelles III

Culham

Bruxelles IV

Total Culham

Francfort

Total Francfort

Total Bruxelles IV

Karlsruhe

Total Karlsruhe

Luxemb. I

Total Luxembourg I

Luxemb. II

Total Luxembourg II

Mol

Total Mol

Total

Totaux globaux

Munich

Total Munich

 Varèse 

Total Varèse

Le Tableau EL 3 indique, pour chaque année considérée, les effectifs de chaque cycle (maternel, primaire et secondaire) de chaque école et au sein de l’ensemble du système, ainsi que la variation en pourcentage d’une année à l’autre depuis 2006. Les deux dernières colonnes indiquent les écarts, en valeur absolue et en pourcentage, enregistrés pour chaque cycle de chaque école et au sein de l’ensemble du système au cours de la période écoulée depuis 2006.

5. Population scolaire par section linguistique

Le Tableau LANG SECT 1 indique la population de chacune des sections linguistiques de chaque école pour l’année scolaire en cours, alors que la situation globale de l’ensemble du système est résumée dans le graphique circulaire.

Tableau LANG SECT 1 : Sections linguistiques – Année 2009-2010

[image: image10.emf]Ecoles

CS DE DK EL EN ES FI FR HU IT LT NL PL PT SW

Total

Alicante

176 284 373 187

1020

Bergen

17 216 94 259

586

Bruxelles I

313 270 565 308 1000 154 354 148

3112

Bruxelles II

317 480 365 690 290 58 224 313 293

3030

Bruxelles III

67 308 399 537 403 811 286

2811

Bruxelles IV

87 143 274 66 24

594

Culham

209 317 266 28 15

835

Francfort

359 336 214 176

1085

Karlsruhe

377 347 203 32 17

976

Luxembourg I

381 160 100 648 264 174 842 149 268 86 181 215

3468

Luxembourg II

31 117 137 67 145 220 30 163

910

Mol

77 239 151 6 279

752

Munich

854 38 312 53 276 213 102

1848

Varèse

254 334 223 366 127

1304

Total 98 3846 567 604 4903 1401 539 5451 184 1843 58 1601 234 494 508

22331



[image: image11]
D’une manière générale, les effectifs des différentes sections linguistiques traduisent le poids en Europe de la population concernée, même s’il est évident que les langues de pays sièges d’écoles et d’institutions de l’UE ont un poids particulier au sein des écoles.

Les effectifs des sections francophones traduisent la concentration des institutions dans des villes largement francophones (Bruxelles et Luxembourg). L’effectif de la section francophone représente près d’un tiers de l’effectif global de l’école de Bruxelles I et 46 % de l’Ecole de Bruxelles IV. Toutes les écoles comportent une section francophone. Bien que cela soit également valable pour les sections allemandes, la fermeture progressive de la section germanophone de Bergen est en cours. Enfin, toutes les écoles comportent une section anglophone, depuis la création d’une telle section à Mol à compter de septembre 2008.

Les sections anglophones comptent un nombre toujours grandissant d’élèves SWALS.

La section lituanienne créée à Bruxelles II pour le maternel et le primaire en 2006 compte désormais 58 élèves. Les élèves du secondaire sont en général inscrits en section anglophone.

S’agissant des sections linguistiques plus réduites, des classes (années d’études) sont regroupées en fonction des effectifs, conformément aux décisions du Conseil supérieur.

Tableau LANG SECT 2 : Population scolaire par section linguistique, catégorie et cycle pour l’année scolaire 2009-2010
Le Tableau LANG SECT 2 indique la population de chaque section linguistique de chaque école, ventilée par catégories d’élèves et par cycle, à savoir maternel, primaire et secondaire.

[image: image12.emf]Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Alicante

Maternel 13

8

13 12 32 12 14 5

109

Primaire 30

35

36 60 85 56 33 26

361

Secondaire 26

64

47 1 115 54 134 47 62

550

TOTAL 69 107 96 1 187 171 202 94 93 1020

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Bergen

Maternel 4 20 4 1 8 6 21

64

Primaire 20 57 4 25 8 95

209

Secondaire 3 14 24 91 5 2 45 21 108

313

TOTAL 3 14 48 168 13 3 78 35 224 586

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Bruxelles I

Maternel 22 1 30 26 1 24 1 61 21 23 1 11

222

Primaire 112 1 15 97 8 199 3 12 101 2 304 5 9 65 114 7 12 64

1130

Secondaire 124 3 35 125 1 9 267 8 49 157 7 16 538 11 72 67 1 144 10 43 71 2

1760

TOTAL 258 4 51 252 1 17 492 11 62 282 7 19 903 16 81 153 1 281 18 55 146 2 3112

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Bruxelles II

Maternel 28 2 30 1 49 1 46 25 1 15 15 1 34 44

292

Primaire 112 1 111 12 3 148 1 209 8 3 93 5 4 43 70 2 3 88 3 4 130 2 3

1058

Secondaire 162 8 4 288 20 15 165 1 377 26 21 149 2 11 101 6 26 172 3 9 105 4 5

1680

TOTAL 302 8 7 429 32 19 362 1 2 632 34 24 267 7 16 58 186 8 30 294 6 13 279 6 8 3030

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Bruxelles III

Maternel 13 28 39 1 50 54 28 1 14 1

229

Primaire 54 112 2 134 4 7 137 1 245 6 5 125 2 4 77 2 5

922

Secondaire 158 8 306 11 35 210 3 2 470 11 20 225 3 11 146 4 37

1660

TOTAL 67 298 10 479 15 43 397 3 3 769 17 25 378 5 16 237 6 43 2811

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Bruxelles IV

Maternel 23 2 33 1 82 1 17 12 1

170

Primaire 61 2 1 106 2 1 186 4 1 48 1 11

424

TOTAL 84 2 1 139 2 2 268 4 2 65 1 23 1 594

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Culham

Maternel 16 4 1 20 2 22

65

Primaire 6 1 79 10 2 87 12 1 75 2 13 8

296

Secondaire 16 6 85 30 2 161 24 6 124 13 1 6

474

TOTAL 22 7 180 44 5 268 38 7 221 2 26 1 14 835

PL PT SW HU IT LT NE ES FI FR GR CS DE DK EN

NE PL PT SW GR HU IT LT

PL PT SW

CS DE DK EN ES FI FR

HU IT LT NE ES FI FR GR CS DE DK EN

NE PL PT SW GR HU IT LT

PL PT SW

CS DE DK EN ES FI FR

HU IT LT NE ES FI FR GR CS DE DK EN

NE PL PT SW GR HU IT LT

PL PT SW

CS DE DK EN ES FI FR

HU IT LT NE ES FI FR GR

TOTAL

TOTAL

TOTAL

Secondaire

TOTAL

TOTAL

TOTAL

TOTAL

CS DE DK EN
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Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Francfort

Maternel 45 1 47 14 6 6 11

130

Primaire 127 5 11 112 3 7 42 19 18 27 10 40

421

Secondaire 87 20 63 106 13 48 47 13 55 20 5 57

534

TOTAL 259 25 75 265 16 55 103 32 79 53 15 108 1085

Section linguistique

TOTAL

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Karlsruhe

Maternel 14 3 20 5 2 20 2 1 29

96

Primaire 38 38 52 11 53 37 10 9 52 1 7 3 4

315

Secondaire 40 48 124 27 99 93 14 23 63 1 1 22 4 3 3

565

TOTAL 92 89 196 43 154 150 26 33 144 2 1 29 4 6 7 976

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Luxembourg I

Maternel

34

4 40 1 4 29 1 25 80 1 1 15 2 5 19 1 16 1 2 19 8

308

Primaire 73 1 6 151 1 16 82 2 12 61 4 6 253 7 8 50 12 30 38 4 40 1 10 62 16 9

955

Secondaire 194 11 58 72 40 48 358 22 65 117 6 15 73 2 3 437 19 36 89 1 10 95 12 42 88 18 48 21 3 85 3 23 77 4 20

2215

TOTAL 301 12 68 72 40 48 539 24 85 228 8 28 159 6 9 770 27 45 89 1 10 95 12 42 153 32 83 78 8 141 5 35 158 28 29 3468

Section linguistique

TOTAL

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Luxembourg II

Maternel 11 1 22 1 6 12 2 8 21 5 70 3 3 9 2 8 23 4 4

215

Primaire 17 2 51 6 31 66 27 22 95 9 15 133 4 7 46 2 8 21 1 92 18 22

695

TOTAL 28 3 73 7 37 78 29 30 116 9 20 203 7 10 55 2 10 29 1 115 22 26 910

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Mol

Maternel 6 3 2 15 2 13 8 15

64

Primaire 7 11 15 5 70 9 2 38 13 69

239

Secondaire 11 39 19 8 105 15 2 70 6 33 2 139

449

TOTAL 24 53 36 13 190 26 4 121 6 54 2 223 752

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Munich

Maternel 61 1 26 3 21

112

Primaire 307 10 7 86 9 11 40 2 11 123 4 3 9 1 28 41 22 43 21 1 26

805

Secondaire 354 15 99 128 19 30 97 4 24 32 31 44 26 2 26

931

TOTAL 722 26 106 240 31 41 40 2 11 241 8 27 9 1 28 73 53 87 47 3 52 1848

Section linguistique

Catégorie 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

Varese

Maternel 9 6 5 21 8 4 11 4 7 13 4 4 10 2 4

112

Primaire 45 21 34 47 47 22 47 7 17 103 12 33 20 6 21

482

Secondaire 53 15 66 105 38 42 76 6 48 123 11 63 29 3 32

710

TOTAL 107 42 105 173 93 68 134 17 72 239 27 100 59 11 57 1304

TOTAUX GLOBAUX

Maternel

24 1 305 11 66 42 2 8 311 15 104 135 14 74 1 463 10 95 37 3 29 107 9 20 15 80 4 48 30 1 50 1 2 63 8

2188

Primaire

71 2 1081 85 285 163 27 30 1123 150 405 445 4 82 209 5 6 1610 76 287 180 5 40 86 1 521 75 174 43 270 26 261 102 4 128 4 14 192 18 12

8302

Secondaire

1228 126 659 197 41 57 1705 241 849 538 16 167 238 2 4 2147 123 640 314 4 21 67 1 564 72 301 448 39 425 92 5 257 6 32 182 8 25

11841

TOTAL 95 0 3 2614 222 1010 402 70 95 3139 406 1358 1118 20 263 521 7 11 4220 209 1022 531 9 64 182 2 1192 156 495 58 798 69 734 224 10 435 11 48 437 34 37 22331

PL PT SW HU IT LT NE

PL

CS DE DK EN ES FI FR GR

GR HU IT LT NE PL PT SW

PT SW

CS DE DK EN ES FI FR

HU IT LT NE ES FI FR GR CS DE DK EN

NE PL PT SW GR HU IT LT CS DE DK EN ES FI FR

CS DE DK EN NE ES FI FR GR

ES FI FR

HU

CS DE DK EN GR HU IT LT NE PL PT SW

CS DE DK EN ES FI FR GR HU IT LT NE PL PT SW

CS DE DK EN ES FI FR GR HU IT LT NE PL PT SW

Secondaire

TOTAL

PL PT SW IT LT

TOTAL


II. CHOIX DES LANGUES

           Choix des langues étrangères
Les trois tableaux ci-dessous indiquent les langues que les élèves des Ecoles européennes ont choisi d’apprendre. 

La langue II est la première langue étrangère dont l’apprentissage débute dès la première classe du cycle primaire et qui constitue la langue d’enseignement d’un certain nombre de matières au cycle secondaire (langue véhiculaire). La Langue III est obligatoire de la 2ème à la 5ème année du cycle secondaire et peut être étudiée jusqu’au Baccalauréat. L’apprentissage de la Langue IV est facultatif et débute en 4ème  secondaire. (Certaines écoles proposent également une Langue V que les élèves peuvent choisir en tant que débutants, à titre de cours complémentaire faisant partie du programme des classes de 6ème et 7ème secondaires).

Le Tableau LANG 2 indique le pourcentage d’élèves ayant choisi l’allemand, l’anglais ou le français comme Langue II pour l’année en cours. Jusqu’en 5ème secondaire, les élèves ne peuvent choisir que l’allemand, l’anglais ou le français comme Langue II. En 6ème et 7ème, bien qu’une de ces trois langues soit forcément la langue véhiculaire, c’est-à-dire la langue d’enseignement de certaines matières, le choix d’une autre Langue II est possible, sous certaines conditions de connaissance de la langue concernée. Il s’agit le plus souvent de la langue du pays siège de l’école. 

Tableau LANG 2 : Choix de Langue II, Année scolaire 2009-2010

[image: image14.emf]Ecoles Allemand Anglais Français Autre

Alicante 10,56 % 66,92 % 18,53 % 3,99 %

Bergen 11,60 % 64,83 % 21,48 % 2,09 %

Bruxelles I 6,39 % 58,97 % 33,68 % 0,96 %

Bruxelles II 4,85 % 55,18 % 39,87 % 0,14 %

Bruxelles III 6,71 % 52,39 % 40,51 % 0,39 %

Bruxelles IV 5,65 % 54,79 % 33,42 % 6,14 %

Culham 8,42 % 70,03 % 21,56 %

Francfort 49,38 % 40,00 % 2,71 % 7,92 %

Karlsruhe 48,76 % 41,31 % 9,93 %

Luxembourg I 12,95 % 54,22 % 32,83 %

Luxembourg II 12,68 % 54,76 % 32,13 % 0,43 %

Mol 7,27 % 54,80 % 37,65 % 0,29 %

Munich 50,34 % 41,70 % 7,96 %

Varèse 10,52 % 70,75 % 17,98 % 0,75 %

Total 17,57% 55,76% 25,01%


L’anglais reste manifestement la Langue II de loin la plus demandée, sauf dans les écoles situées en Allemagne, où l’allemand est choisi par la moitié environ des élèves inscrits dans une section linguistique autre que la section germanophone.

Les Tableaux LANG 3a et LANG 4a indiquent respectivement les Langues III et IV les plus demandées dans chaque école.

Tableau LANG 3 a : Les 3 LIII les plus demandées par les élèves entrant en 2ème secondaire, année scolaire 2009-2010

[image: image15.emf]Langue % Langue % Langue %

Alicante

Espagnol 43,16% Français 38,95%Allemand 10,53%

Bergen

Espagnol 33,33% Néerlandais26,67%Allemand 24,44%

Bruxelles I

Français 28,99% Anglais 25,00%Espagnol 19,57%

Bruxelles II

Anglais 29,08% Français 27,49%Espagnol 19,52%

Bruxelles III

Anglais 29,37% Espagnol 21,03%Français 17,46%

Bruxelles IV

Culham

Espagnol 48,61% Français 29,17%Allemand 9,72%

Francfort

Anglais 44,21% Espagnol 24,21%Français 17,89%

Karlsruhe

Espagnol 42,17% Anglais 31,33%Français 16,87%

Luxembourg I

Anglais 31,85% Français 27,08%Allemand 18,75%

Luxembourg II

Mol

Espagnol 30,36% Français 23,21%Néerlandais 23,21%

Munich

Anglais 38,73% Espagnol 24,65%Allemand 15,49%

Varèse

Espagnol 38,68% Italien 23,58%Français 19,81%

Ecoles

Choix 1 Choix 2 Choix 3


Tableau LANG 4a : Les 3 LIV les plus demandées par les élèves entrant en 4ème secondaire, 

année scolaire 2009-2010

[image: image16.emf]Langue % Langue % Langue %

Alicante

Allemand 46,43%Français 32,14%Italien 21,43%

Bergen

Espagnol 41,11%Néerlandais26,32%Allemand 15,79%

Bruxelles I

Espagnol 42,36%Néerlandais16,67%Italien 15,97%

Bruxelles II

Espagnol 50,00%Italien 15,31%Suédois 14,29%

Bruxelles III

Espagnol 42,27%Allemand 20,62%Italien 16,49%

Bruxelles IV

Culham

Italien 73,33%Espagnol 26,67%

Francfort

Espagnol 75,00%Français 25,00%

Karlsruhe

Espagnol 62,50%Italien 25,00%Français 12,50%

Luxembourg I

Espagnol 38,67%Allemand 32,00%Italien 10,67%

Luxembourg II

Mol

Espagnol 57,14%Italien 42,86%

Munich

Espagnol 39,39%Français 28,79%Italien 22,73%

Varèse

Espagnol 36,57%Français 24,39%Italien 24,39%



Ecoles

Choix 1 Choix 2 Choix 3


Il semble que les élèves qui n’ont pas choisi l’anglais en tant que Langue II aient tendance à le choisir comme Langue III. Cependant, l’espagnol – qui n’est pas proposé en tant que Langue II – est de loin la langue la plus demandée en tant que Langue III ou Langue IV.

III. EVOLUTION DU PERSONNEL

                           Tableau ENS 1 – Personnels détachés
Le Tableau ENS1 indique l’effectif total du personnel détaché de chaque école, à savoir le nombre d’enseignants, de conseillers d’éducation, de bibliothécaires et de personnel de direction détachés par les Etats membres pour l’année scolaire 2009-2010. 


[image: image17.emf]Ecoles

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

5 21

49 3 0

3 81

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

2 11

32 2 0

3 50

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

9 56

116 10 1

3 195

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

12 61

118 9 0

3 203

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

6 48

111 9 0

3 177

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

6 22

0 0 0

2 30

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

3 15

36 2 0

2 58

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

5 18

38 3 0

3 67

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

2 16

45 3 0

3 69

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

9 56

148 13 3

4 233

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

12 39

0 0 0

2 53

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

3 15

45 2 1

3 69

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

3 33

57 4 0

3 100

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

5 31

63 4 1

3

107

TOTAUX 

GLOBAUX

Professeurs Conseillers Bibliothécaires

Personnel de 

Direction

82 442 858 Total: 64 Total: 6 Total: 40 1492

Maternel Primaire

TOTAL

Cycle

Alicante

Secondaire

TOTAL

TOTAL

Bergen

Maternel Primaire Secondaire

Bruxelles I

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Bruxelles IIII

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Bruxelles II

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Culham

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Bruxelles IV

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Karlsruhe

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Francfort

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Luxembourg II

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Luxembourg I

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Munich

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

Mol

Maternel Primaire Secondaire

TOTAL

TOTAL 

MATERNEL

TOTAL PRIMAIRE TOTAL SECONDAIRE

TOTAL

Varese

Maternel Primaire Secondaire


                          Tableau ENS 1a – Personnel enseignant détaché
Le tableau ENS 1a indique le nombre de personnels enseignants détachés par chaque Etat membre auprès de l’ensemble du système, ainsi que de chaque école, pour l’année scolaire 2009-2010. Par ailleurs, il indique le pourcentage de l’effectif de personnel enseignant détaché originaire de chaque Etat membre. 


[image: image18.emf]Pays

Total % Ali Berg Br1 Br2 Br3 Br4 Cul Frf Kar Lu1 Lu2 Mol Mun Var

Allemagne 229 16,58% 16 4 14 20 15 4 15 20 25 26 6 12 34 18

Autriche 20 1,44% 5 1 1 1 3 3 5 1

Belgique 165 11,94% 10 7 20 28 26 9 2 4 2 23 7 15 5 8

Danemark 31 2,24% 14 1 7 8 1

Espagne 78 5,64% 20 1 17 2 16 1 1 1 13 1 2 3

Estonie 3 0,21% 2 1 0

Finlande 28 2,02% 17 11 0

France  180 13,03% 5 5 31 24 24 3 13 7 12 26 2 9 8 11

Royaume-Uni 237 17,16% 13 8 30 30 28 2 15 13 13 34 6 8 16 21

Grèce 37 2,67% 21 8 5 3 0

Hongrie 13 0,94% 10 3 0

Irlande 58 4,19% 4 2 9 6 9 2 3 3 2 7 1 3 2 5

Italie 102 7,38% 1 1 16 14 3 5 2 10 4 8 7 1 10 20

Lettonie 1 0,07% 1 0

Lituanie 7 0,50% 5 2 0

Luxembourg 17 1,23% 4 2 3 4 1 2 1

Malte 2 0,14% 1 1 0

Pays-Bas 77 5,57% 16 10 9 2 2 4 10 12 5 7

Pologne 20 1,44% 13 6 1 0

Portugal 29 2,09% 1 13 1 12 2

Slovaquie

4 0,28%

3 1 0

Slovénie

1 0,07%

1 0

Suède

32 2,31%

1 1 16 11 2 1

République Tchèque

10 0,72%

6 1 3 0

TOTAL

1382100,00% 75 45 181 191 165 28 54 61 63213 51 63 93 99


Le nombre de postes d’enseignants détachés non pourvus par les Etats membres s’élevait à 61 à la rentrée de septembre 2009 (18 en maternelle et primaire – 43 au secondaire). Sur ces 61 postes, 33 sont des postes anglophones. 

Suite aux interventions du Royaume-Uni sur le déséquilibre entre le pourcentage d’élèves britanniques et celui des enseignants détachés de même nationalité, le Conseil supérieur a, lors de sa réunion d’avril 2008 à Helsinki, adopté des principes généraux pour définir une répartition équitable des coûts entre les Etats membres, sur la base de la proportionnalité pour chaque état membre entre le nombre total de postes de détachés nécessaires et le pourcentage de ses élèves nationaux.

Sur la base du nombre total de postes de détachés nécessaires, un seuil théorique maximal a été déterminé pour chaque Etat membre en fonction du pourcentage de ses élèves nationaux.

Une approche structurelle a été retenue consistant à permettre aux Etats membres qui le souhaitent de détacher des enseignants en vue d’assurer l’enseignement dans une langue donnée par des locuteurs non natifs, dans certains cas et, sous réserve d’un contrôle à priori de leurs compétences linguistiques. Des critères en vue d’assurer ce contrôle avant leur nomination ont été approuvés par le Conseil supérieur de janvier 2009. 

Tableau ENS2 : Evolution des chargés de cours – 2006-2009
Le Tableau ENS2 indique pour chaque année depuis 2006, un nombre de chargés de cours pour chaque école. Par ailleurs, ce nombre correspond à des équivalents enseignants à temps plein à raison de 21 périodes hebdomadaires pour le cycle secondaire et de 25.5 heures par semaine pour le cycle primaire.
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Ecoles

Chargés 

de cours

Chargés 

de cours

Chargés 

de cours

Chargés 

de cours

Chargés 

de cours %

Alicante

14 15 19 24 10 71,42%

Bergen

12 15 18 20 8 66,66%

Bruxelles I

63 69 76 77 14 22,22%

Bruxelles II

46 48 49 54 8 17,39%

Bruxelles III

43 47 48 60 17 39,53%

Bruxelles IV

2 10 14

Culham

22 28 27 30 8 36,36%

Francfort

28 31 35 35 7 25,00%

Karlsruhe

29 32 34 38 9 31,03%

Luxembourg I

70 72 82 97 27 38,57%

Luxembourg II

9 11 13 12 3 33,33%

Mol

14 17 19 15 1 7,14%

Munich

61 65 62 73 12 19,67%

Varèse

33 36 50 49 16 48,48%

Total 444 488

542 598

140 34,68%

Ecart entre 2006 et 

2009


Le nombre de chargés de cours a augmenté de manière significative entre 2006 et 2009. Ces personnels représentent actuellement 30,21 % des effectifs du corps enseignant en équivalent de postes à temps plein. 

Tableau ENS2a : Personnel détaché et chargés de cours (équivalent temps plein) pour l’année scolaire 2009-2010
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75 3 3

81 77%

10 10 4

24 23% 105

Bergen

45 2 3

50 71%

7 11 2

20 29% 70

Bruxelles I

181 11 3

195 72%

24 42 11

77 28% 272

Bruxelles II

191 9 3

203 79%

21 24 9

54 21% 257

Bruxelles III

165 9 3

177 75%

15 35 10

60 25% 237

Bruxelles IV

28 0 2

30 68%

13 0 1

14 32% 44

Culham

54 2 2

58 66%

7 18 5

30 34% 88

Francfort

61 3 3

67 66%

13 18 4

35 34% 102

Karlsruhe

63 3 3

69 64%

12 22 4

38 35% 107

Luxembourg I

213 16 4

232 71%

21 58 18

97 29% 329

Luxembourg II

51 0 2

53 82%

10 0 2

12 18% 65

Mol

63 3 3

69 82%

7 6 2

15 18% 84

Munich

93 4 3

100 58%

25 42 6

73 42% 173

Varèse

99 5 3

107 69%

18 24 7

49 31% 156

Total 1382 70 40 1492 71% 203 310 85 598 29% 2089

Total Chargés de 

cours Total Ecoles

Enseignants 

détachés

Conseillers d’éd./ 

Bibliothécaires

Personnel de 

direction

Total Personnel 

détaché

Chargés 

de cours 

Primaire

Chargés de 

cours 

Secondaire

Chargés de 

cours 

religion et 

morale


Le tableau ENS2a indique l’effectif total du personnel détaché de chaque école, à savoir le nombre d’enseignants, de conseillers d’éducation, de bibliothécaires et de personnel de direction, détachés par les Etats membres pour l’année scolaire 2009-2010. 

Ce tableau indique également un nombre de chargés de cours pour chaque école. Ce nombre correspond à celui mentionné dans le tableau ENS2. Toutefois, il détaille les chargés de cours primaire, secondaire et chargés de cours religion et morale.
                      Tableau ENS 3 – Rapport élèves – conseillers d’éducation
Le tableau ENS3a donne des informations sur le rapport élèves-conseillers d’éducation dans le cycle secondaire des écoles.
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Cons. 

d’éd.

Rapport 

élèves-

cons. 

d’éd. 

Cons. 

d’éd.

Rapport 

élèves-

cons. 

d’éd. 

Cons. 

d’éd.

Rapport 

élèves-

cons. 

d’éd. 

Cons. 

d’éd.

Rapport 

élèves-

cons. 

d’éd. 

Alicante

3 164 3 173 3 182 3 183

Bergen

1 326 1 311 2 155 2 156

Bruxelles I

12 127 9 179 10 168 10 176

Bruxelles II

9 183 9 185 9 187 9 187

Bruxelles III

9 168 8 196 9 179 9 184

Bruxelles IV

0 0 0 0 0 0 0 0

Culham

2 215 2 220 2 230 2 237

Francfort

2 203 1 445 2 247 3 178

Karlsruhe

4 138 3 191 3 192 3 188

Luxembourg I

13 164 13 165 12 184 13 170

Luxembourg II

0 0 0 0 0 0 0 0

Mol

3 136 2 206 2 216 2 224

Munich

4 198 4 206 4 221 4 233

Varèse

5 142 5 144 5 143 4 177

Total 67 163 60 187 63 184 64 185

2006 2007 2008 2009


Tableau PAS 1  - Personnel administratif et de service
Le tableau PAS 1 indique le nombre de postes de personnel administratif et de service de chaque école et du Bureau du Secrétaire général pour les années 2006 à 2009, selon les organigrammes figurant dans les budgets. Il indique également l’écart en pourcentage entre ces effectifs au début et à la fin de cette période.
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(%)

Alicante

17,5 17,5 18 18 2,85%

Bergen

15 14,5 14,5 14,5 -3,33%

Brussels I

32,95 35,45 37,95 37,95 15,17%

Brussels II

30 31,5 36 36,5 21,66%

Brussels III

30,5 31,5 30 31,5 3,27%

Brussels IV

15 14,5 14,5

Culham

16,5 16,5 16,5 16,5

Frankfurt

17 17,5 17,5 18 5,88%

Karlsruhe

18,8 18,3 17,3 17,8 -5,31%

Luxembourg: 60 56,5 56 59,5 -0,83%

Luxembourg I

39,5 38 38,5 40 1,26%

Luxembourg II

20,5 18,5 17,5 19,5 -4,87%

Mol

15 15 15 15

Munich

27,5 26,1 27,4 28 1,81%

Varèse

22,78 22,78 22,78 23,43 2,85%

BSGEE 27,75 29,5 30 35,5 27,92%

TOTAL 331,28 347,63 353,43 366,68 10,68%


Les variations d’une année à l’autre entre le nombre de postes PAS proviennent des postes d’assistantes maternelles qui sont crées ou supprimés en fonction du nombre d’élèves dans les classes, 

conformément aux décisions du Conseil supérieur en la matière.

En ce qui concerne l’évolution du personnel administratif et de service du Bureau du Secrétaire général entre 2005 et 2010, 12,25 postes ont été créés : 

Ces créations de postes montrent que de nouvelles tâches confiées au Bureau ont été accompagnées de l’embauche d’employés supplémentaires ; ces tâches concernent notamment :

· L’installation du Learning Gateway et le développement des systèmes informatiques

· L’élargissement des compétences de la Chambre de recours (décisions des conseils de classe en 2005 et de l’ACI en 2007)

· L’ouverture du système aux écoles agréées – Types II et III

· La création d’une Unité Baccalauréat

D’autres postes ont été créés suite à la croissance des tâches administratives due à :

· L’élargissement de l’Union Européenne, la gestion d’un nombre croissant de délégations, d’inspecteurs et de réunions, 

· La création de l’Autorité centrale des inscriptions 

· La création de nouvelles écoles,

· L’introduction de procédures administratives et financières plus élaborées (appels d’offre, procédures de recrutement, demande de statistiques, normes de contrôle interne),

· La complexité croissante du système et l’importance accrue des aspects juridiques

Le Statut PAS approuvé par le Conseil supérieur en avril 2007 contient deux principes généraux qui sont à considérer avant de prendre des décisions individuelles :

· la primauté de la protection qu’assurent les dispositions impératives de la législation nationale au PAS (Art. 3) et

· la conservation des droits acquis du PAS recruté avant l’approbation et l’entrée en vigueur du Statut (Art. 37).

Il contient également des dispositions qui ont été sujettes à discussion :

· l’adaptation annuelle des rémunérations au regard de l’indexation établie dans le pays d’accueil ;

· le paiement d’un treizième mois ;

· les autres paiements exceptionnels (assurances, vêtements de travail, etc.),

· l’établissement de nouveaux barèmes en matière de catégories professionnelles et les salaires correspondants (Annexe 2) ;

· la réglementation en matière de temps de travail ;

· la promotion automatique à l’échelon supérieur, au titre de l’ancienneté ;

· les jours de congé et les jours fériés.

Après plus d’une année de concertation, d’analyse d’avis juridiques et de discussions entre les différentes parties concernées, notamment au sein des Conseils d’administration des écoles , des réponses ont été trouvées à la plupart de ces questions.

Il reste cependant des points qui doivent trouver une solution dans le souci d’assurer le bon fonctionnement du système dans lequel le personnel administratif et de service joue un rôle essentiel. 

Le Bureau avait préparé un rapport détaillé pour le Conseil supérieur et reçu de ce dernier le mandat d’émettre en concertation avec des représentants du PAS  et des directeurs des propositions  en vue de résoudre les problèmes  les plus délicats, parmi lesquels, notamment, l’absence de possibilité d’évolution de carrière  sans risque de perdre l’emploi occupé ou les droits acquis. 

Un document contenant des propositions a été soumis au Comité administratif et financier qui l’a refusé sans en discuter les propositions et a décidé d’élargir le groupe de travail à un membre du CAF et de la Commission. Ce nouveau groupe de travail se réunira le 18 mai prochain. Il est à espérer que des propositions pourront être présentées au Conseil supérieur de décembre 2010.

IV. INFRASTRUCTURES

1.  Alicante

Quelques aménagements ont été apportés à différents locaux de l’école : salle de réunion du primaire, nouveau laboratoire de chimie, théâtre de l’école, insonorisation des classes avec le placement de faux plafonds dans tous les locaux du secondaire et dans les salles communes au primaire.

Pour ce qui est de l’extérieur, une série d’arbres supplémentaires ont été plantés pour favoriser

les zones d’ombre nécessaires dans les périodes de chaleur.

2. Bergen

La nouvelle compagnie d’entretien des locaux de l’école, Oranjewoud BV, a procédé à une inspection complète des bâtiments de l’école et du Hall des sports. Elle a également produit un plan annuel d’entretien pour les 10 ans à venir. Lors d’une réunion le 31 août 2009, les priorités pour cette année ont été établies, parmi elles de nombreux travaux de rénovation, réparation et installations électriques.

Les travaux planifiés pour 2010 sont très coûteux. Une subvention supplémentaire serait nécessaire pour effectuer les travaux qui ne sont pas de première nécessité. 

3. Ecoles de Bruxelles

La question des infrastructures à Bruxelles revêt chaque année un caractère plus aigu. Le report en 2012 de la livraison du site de Laeken pour l’école de Bruxelles IV, installée provisoirement sur le site de Berkendael depuis 2007, n’a fait qu’aggraver la situation dans les trois autres écoles. Il importe donc que toutes les dispositions soient prises par les autorités belges, dans le cadre d’un plan d’urgence, pour être en mesure de fournir des locaux supplémentaires pour la rentrée 2010.

Une telle demande de locaux supplémentaires a déjà été formulée auprès du gouvernement belge. La Régie a alors indiqué qu’elle avait commencé à réfléchir à des solutions. Une nouvelle lettre a été envoyée au Premier Ministre par le Secrétaire général le 9 novembre dernier demandant une prise de position officielle du gouvernement belge à cet égard pendant le Conseil supérieur de décembre.

En tout état de cause, des locaux supplémentaires seront indispensables pour accueillir en septembre 2011 les quelques centaines d’élèves en surnombre d’ores et déjà prévisibles et les mesures nécessaires doivent être envisagées dès à présent pour en garantir la mise à disposition en temps utile.

Le report en 2012 de la mise à disposition du site de Laeken pour l’école de Bruxelles IV et les problèmes qui en ont découlé ont retardé l’ouverture des discussions avec le Gouvernement belge en vue de la création d’une cinquième école européenne à Bruxelles.

Suite à la décision du Conseil supérieur d’entamer ces discussions, le Secrétaire général avait écrit au Vice-premier Ministre, M. Reynders, qui avait accueilli favorablement cette demande mais avait lié l’ouverture de ces discussions à une renégociation de la convention de siège.

Les prévisions d’évolution de la population scolaire montrent qu’à l’échéance de 2016, les quatre écoles auront atteint leur capacité maximale et qu’une cinquième école sera indispensable. La prise en compte de la capacité des locaux du site de Berkendael ne reporterait cette échéance que de trois ans.

Connaissant les délais, toujours très longs, nécessaires pour l’ouverture d’une nouvelle Ecole européenne, il est indispensable d’accorder une attention particulière à ce dossier dès à présent.

Il est indéniable que la situation des infrastructures des Ecoles européennes à Bruxelles a atteint un seuil critique et que, sans mesures appropriées, nous devrons faire face à une grave crise à très court terme.

Les principaux aménagements et travaux d’entretien effectués récemment, en cours ou prévus dans les quatre écoles sous la responsabilité de la Régie des bâtiments figurent ci-dessous.


Bruxelles I

L’exécution du Plan directeur suit son cours. Les travaux réalisés les plus importants (à part l’exécution du plan directeur) sont des travaux de rénovation de locaux, adaptation des circuits informatiques, la remise en état des pelouses, parterres, jeux des enfants et circuits de santé, l’installation des caméras de surveillance ainsi que l’adaptation du plan de sécurité.

Des travaux d’adaptation ont également été réalisés au niveau des toilettes, de la signalisation, de la modification des systèmes d’alarme et caméras pour la surveillance, l’éclairage, d’une salle de fitness, et du bureau des techniciens pour le contrôle des réglages techniques et le contrôle à distance.

L’Ecole continue son processus de renouvellement et de rénovation du mobilier, son processus de réalisation du plan ICT au primaire ainsi que l’installation de beamers et de smartboards au secondaire.


Bruxelles II

Les classes maternelles et primaires souffrent significativement de l’augmentation du nombre d’élèves, d’autant que les structures pédagogiques additionnelles telles que les leçons de langue maternelle (SWALS), du programme SEN ou de rattrapage, doivent être organisées dans des classes séparées. Pour les cours de musique et d’ICT, l’école dispose d’un local spécialisé, ce qui est insuffisant, et, pour d’autres matières, comme l’art et la découverte du monde (DDM), l’école ne dispose pas de locaux spécifiques. Au secondaire, l’école a dû réinstaller cette année certaines classes dans l’ancien bâtiment préfabriqué. 

Divers travaux d’aménagement, de rénovation et d’aménagement ont été exécutés par la Régie des Bâtiments ; d’autres sont prévus pour le futur.

Le problème du parking des bus (cour du primaire), crée d’évidentes difficultés pour les élèves des 3e, 4e et 5e qui utilisent cet espace comme cour de récréation. Cet endroit n’est pas du tout équipé pour répondre aux besoins des enfants. Afin d’accroître la sécurité des élèves, la Régie des Bâtiments a accepté d’aménager un parking pour les bus scolaires sur un terrain en face du site de l’école. Ce parking devrait être fonctionnel dès la fin 2010. En attendant, les bus stationnent toujours dans les cours de récréation.

Bruxelles III

Malgré les réparations effectuées par la Régie, le problème du carrelage est maintenant généralisé dans toute l’école où le carrelage continue à se détacher.

De nombreux travaux ont été exécutés ou vont l’être sous peu : peinture des classes et des couloirs, installation de caméras de surveillance et installation de jeux extérieurs. Les salles de bibliothèque ont été rendues plus fonctionnelles (niveaux primaire et secondaire).

Tous les locaux de l’école maternelle étant occupés, il serait opportun de maintenir des critères stricts en ce qui concerne les admissions en maternelle.

Pour ce qui est du Primaire, deux classes sont comme précédemment, installées dans le bâtiment des maternelles. Dans le Secondaire, les salles de sport fonctionnent à leur régime maximal. Des périodes de cours doivent être délocalisées et des aménagements à ciel ouvert sur le campus ou auprès de l’ULB ou la VUB doivent être trouvés.

Les salles d’art et de musique, les locaux ICT et les laboratoires sont occupées de la manière la plus intensive possible. L’école secondaire dispose d’une salle d’étude et de trois salles de détente.

Bruxelles IV

Le plus gros problème pour cette année scolaire 2009-2010 est que l’administration n’a pas pu déménager au bâtiment 66 comme prévu initialement, la Régie des Bâtiments ayant reporté la fin des travaux d’aménagement de ce bâtiment pour janvier 2010. A ce moment-là, l’administration pourra déménager dans de meilleures conditions puisque tous les travaux dans les bureaux, le laboratoire, les salles de classe du cycle Secondaire et la cour de récréation, seront terminés.

Ce délai dans le déménagement de l’administration a impliqué un déménagement transitoire supplémentaire très coûteux et une utilisation intensive des salles de Maternelle qui sont mises à la disposition de la Commission pour la garderie après les classes. L’espace infirmerie et les bureaux de l’APEEE se sont vus réduits alors qu’on y était déjà à l’étroit.

Toutes les classes de Maternelle sont maintenant installées dans le bâtiment principal, niveaux -1 et 0. L’école Primaire est installée aux niveaux 1, 2 et 3 du bâtiment principal.

Des problèmes d’acoustique se posent toujours à la Cantine ; des solutions n’ont pas encore pu être trouvées en partie pour des raisons budgétaires.

Le système d’accès à l’école utilisé l’année passée a été conservé. Des caméras vidéo sont installées le long de la barrière qui donne sur les immeubles résidentiels de l’avenue Brugmann. L’annexe au fond du jardin a été aménagée par la Régie des Bâtiments et constitue une aire de stockage supplémentaire.

4.
Culham

Il n’y a pas eu de travaux de construction majeurs effectués en 2008/2009. L'utilisation des locaux continue d'être adaptée en fonction de la fermeture progressive des sections néerlandaise et italienne et des besoins en classes plus spacieuses qui en résultent. 
Des travaux ont été effectués au cours de cette année pour améliorer la structure des bâtiments et moderniser le système de chauffage, d'eau et les systèmes électriques. D'autres travaux seront effectués en 2009-2010 afin de mettre aux normes les installations de sécurité incendie et 

d'étendre la clôture autour du périmètre de l’école. 

Un programme pour le remplacement du mobilier vétuste dans les classes et salles de  

réunion se poursuit et diverses améliorations ont été apportées aux installations d’ICT. D’autre part, des matériaux et équipements ont été achetés pour l'enseignement des langues, dans le primaire et le secondaire.

5. Francfort

La situation générale concernant les bâtiments et le manque d'espace ne s'est pas améliorée. L'école est toujours en attente de l'approbation finale des autorités allemandes pour un projet présenté l'année dernière visant à restructurer le site existant. S’il est réalisé, le projet devrait couvrir les besoins urgents dans le primaire et le secondaire, en particulier en termes d'augmentation du nombre de salles de classe et des installations sportives. 

Des travaux ont débuté cette année afin de construire une clôture autour de l'école tout entière. D’autre part, des travaux ont été entrepris dans le bâtiment principal du cycle Secondaire afin de créer de nouveaux locaux.  Un certain nombre d'améliorations ont été apportées à l'édifice du Primaire au cours de la dernière année scolaire telles que les installations dans les couloirs de systèmes de rangement, 6 nouveaux « smartboards », ainsi qu’un système de réduction du bruit dans la cantine. Par ailleurs, la plaine de jeux et les équipements sportifs de plein air ont été améliorés.


La réparation des dégâts dans le système de chauffage en Décembre 2008 a été prise en charge par la Ville de Francfort. 

6. Karlsruhe
La direction veille constamment à ce que la Ville de Karlsruhe,  propriétaire des bâtiments,  procède à la rénovation progressive générale et indispensable des bâtiments et du site de l’Ecole. La Ville de Karlsruhe a engagé 2,1 millions € dans le budget pour la construction de la cantine et a procédé à divers travaux d’aménagement à l’école maternelle. La salle du restaurant est opérationnelle depuis la dernière année scolaire.

L’Ecole européenne de Karlsruhe, quant à elle, participe aux „frais d’entretien liés à l’utilisation". Elle a ainsi pris en charge tous les frais de rénovation de l’éclairage dans presque tous les bâtiments. De nombreux autres travaux d’aménagement et de rénovation ont été entrepris afin de garantir plus de sécurité aux enfants, l’ornementation et le rafraîchissement des locaux et la rénovation des installations ou du matériel.

Les Services municipaux en charge de l’horticulture ont également supervisé et planifié des travaux divers. 

7.
Luxembourg 

Le report en 2012 de la livraison du site de Bertrange/Mamer pour l’Ecole européenne de Luxembourg II crée une situation difficile pour les deux écoles qui doivent faire face à une pénurie de locaux et à des conditions d’organisation de plus en plus délicates.

L’Ecole de Luxembourg I a un besoin pressant de salles de classe: quatre salles supplémentaires étaient déjà nécessaires cette année-ci alors que 4 classes supplémentaires seront nécessaires en 2010 et 11 autres en 2011. 

A l’Ecole maternelle, 95% des disponibilités sont actuellement exploitées et ce malgré la mise à disposition en 2004 d’un bâtiment préfabriqué supplémentaire

A l’Ecole primaire, la gestion de la répartition des salles et la confection des emplois du temps sont de plus en plus difficiles : augmentation du nombre de classes, besoins de salles de cours pour les cours SWALS, mise à disposition de 18 salles du bloc F pour le cycle secondaire. En conséquence, les salles doivent être utilisées pour des cours différents.

Pour la rentrée de 2010, l’Ecole secondaire qui accueille les élèves des 2 écoles devra impérativement disposer de 8 salles supplémentaires. La mise à disposition d’un bâtiment préfabriqué a été demandée. Les autorités luxembourgeoises se sont engagées verbalement à fournir 12 salles dès la rentrée 2010 en prévision des besoins plus importants de la rentrée 2011.

Il est également à signaler qu’un nouveau Hall sportif a été construit ; des travaux supplémentaires concernant la résonance et la sécurité (porte d’entrée principale) sont prévus.

L’Ecole de Luxembourg II occupe actuellement et jusqu’en 2012 les bâtiments préfabriqués du « Village pédagogique » situés au Kirchberg, à côté de l’Ecole de Luxembourg I. Ces bâtiments accueillent les classes du primaire (à l’exception d’une classe) tandis que les classes de maternelle sont hébergées dans le bâtiment des maternelles de Luxembourg I.

Cinq salles supplémentaires et un agrandissement du réfectoire ont été réalisés pour la rentrée 2009. Par ailleurs, le Centre de la Petite Enfance met à la disposition de l’Ecole trois salles tous les matins pour les cours LS et SEN individuels et en petits groupes en cas de besoin.
8. Mol

La Régie des Bâtiments a procédé à divers travaux afin d’améliorer la qualité de l’Infrastructure existante. Parmi ceux-ci, la salle ICT pour le cycle secondaire, a été déplacée de l'Administration vers le DOMUS et l'ancien local informatique dans le bâtiment de l'Administration est devenu un local pour l’enseignement à distance comprenant un équipement pour vidéoconférence. Enfin, le DOMUS accueille maintenant un hall multi-usages pour les examens et les spectacles, et plusieurs locaux à usages divers.  

Les plafonds dans le bâtiment de l'école Secondaire ont été remplacés pendant l'été.
Dans le bâtiment du Primaire, de nouvelles classes ont été réalisées : une nouvelle classe pour la section anglophone, une autre pour les cours par correspondance,  et un nouveau bureau pour l’Association des Parents.

9. Munich

L’année scolaire 2008-2009 a été dominée par le chantier du nouveau bâtiment Eureka (cantine, cuisine, bureaux et laboratoires de sciences) dont les travaux ont beaucoup perturbé l’école, et en particulier l’école secondaire. La nouvelle passerelle a été posée au printemps.

La cuisine et le réfectoire actuels sont en voie d’être transformés en salle commune des professeurs du primaire et du secondaire. L’entrée du site du bâtiment actuel restera ouverte pour permettre l’accès à ce chantier. La seconde zone à rénover concerne le pôle scientifique actuel de l’étoile verte. Les laboratoires du sous-sol seront transformés en salle de musique tandis que ceux du rez-de-chaussée deviendront des locaux de matières et d’informatique et une salle d’étude déplacée pour les élèves du secondaire inférieur. Ce chantier sera accessible par la route menant à la station de métro toute proche. Ces travaux qui ne devraient pas durer plus d’un an, permettront la réouverture de plusieurs classes de primaire et de secondaire et, suite au déménagement des bureaux de la direction dans le nouveau bâtiment, la mise à disposition de plusieurs petites classes dans le bâtiment Europa.

La pénurie de locaux est légèrement moins importante depuis l’arrivée d’un quatrième bloc de conteneurs – le conteneur bleu – placé à l’automne 2008 à côté de l’actuelle cantine. Il accueille actuellement les bureaux de la comptabilité. Le rez-de-chaussée de ce conteneur a en outre permis de dégager une précieuse surface supplémentaire pour les zones de repas.

L’école a toutefois commandé, pour la rentrée 2009-2010, un nouveau conteneur d’une capacité de onze classes équipé de toilettes supplémentaires qui sera placé derrière le bâtiment Europa.

L’école a également poursuivi la procédure visant à se doter d’un site annexe. Le site envisagé, dans le quartier de Fasangarten, a été affecté au projet et le choix des implantations (classes, etc.) est sur la bonne voie, de même que le dossier financier. L’école a clairement exprimé la nécessité pour elle d’avoir la pleine jouissance de l’annexe pour son école primaire d’ici l’année scolaire 2015-2016 et tous les partenaires s’efforcent de réaliser ce vœu.

La nécessité de cette annexe se fait de plus en plus impérative. Le site de Perlach est en travaux depuis une décennie et les espaces de jeu et de détente des élèves sont réduits. Après réception de l’annexe de Fasangarten, les cinq bâtiments provisoires seront évacués et le site actuel aménagé selon les normes paysagères appropriées. Le déménagement de l’école primaire libérera les trois branches de l’« étoile» actuellement affectées au primaire. En toute probabilité, les travaux s’étendront sur une durée de sept années scolaires.

10. Varese

De nombreux courriers adressés au gouvernement italien soulignant l’impérieuse nécessité d’infrastructures adéquates pour l’Ecole Européenne de Varese sont restés sans réponse.

A partir de l’exercice 2007, l’Ecole a commencé à utiliser la contribution particulière du Gouvernement Italien pour réaliser en plusieurs années le projet présenté le 30/05/2006: à l’Ecole primaire 8 petites salles de classes et 4 grandes salles de classe ont été construites.

En conséquence, les interventions pour l’entretien extraordinaire des bâtiments ont été réduites.

Pendant l’exercice 2010, la réalisation d’un tunnel sous la via Mameli (nécessaire pour des raisons de sécurité liées au passage des élèves) sera effectuée en utilisant la contribution de l’Italie pour l’entretien extraordinaire des bâtiments.
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Politique d’inscription dans les Ecoles européennes de Bruxelles pour l’année scolaire 2010-2011 

Autorité centrale des inscriptions  

I. PREAMBULE

Le Conseil supérieur des 25 et 26 avril 2006 à La Haye a décidé de la création d’une Autorité centrale des inscriptions chargée de se prononcer sur les inscriptions dans les Ecoles européennes de Bruxelles.  Le détail des procédures régissant son fonctionnement ainsi que ses missions ont été adoptés lors du Conseil supérieur des 23, 24 et 25 octobre 2006.

Lors de sa réunion des 3 et 4 décembre 2009, le Conseil supérieur a adopté les lignes directrices pour la politique d’inscription 2010-2011, qui figurent au point II, et a mandaté l’Autorité centrale des inscriptions pour établir un Business Continuity Plan visant à appliquer des mesures exceptionnelles en cas de besoin.

Le fondement de la politique d’inscription élaborée par l’Autorité centrale des inscriptions est à rechercher dans la mission de service public confiée aux Ecoles européennes par les parties à la Convention portant Statut des Ecoles européennes, c’est-à-dire, en premier lieu, l’éducation en commun d’enfants du personnel des Communautés européennes.  

Il convient toutefois de noter que lors de sa réunion des 25 et 26 octobre 2005, le Conseil supérieur a confirmé qu’aucune garantie de scolarisation dans l’Ecole européenne de leur choix ne pourrait être donnée aux parents sollicitant l’inscription de leur enfant à l’une des quatre écoles de Bruxelles et ce constat s’impose d’autant plus au regard de l’évolution de la situation des Ecoles européennes depuis lors.

Les Ecoles européennes de Bruxelles sont confrontées à des difficultés considérables en termes de capacité d’accueil.  Ces difficultés d’accueil s’illustrent notamment sous les aspects suivants :

· La population scolaire globale des quatre écoles est en hausse : une croissance de 499 élèves a été observée au 15 octobre 2009 par rapport au 15 octobre de l’année précédente;

· Le nombre des locaux de classe disponibles pour chaque site constitue un facteur contraignant; 

· Constituer des classes avec un effectif d’élèves proche, voire atteignant, la limite maximale de 30 élèves emporte des difficultés d’organisation telles que :

· L’admission d’un seul élève présentant un critère particulier de priorité emporte le dédoublement du groupe.

· Le dédoublement du groupe est automatique pour certains cours (les cours de sciences ne peuvent être enseignés dans des classes présentant plus de 24 élèves
).

· L’effectif maximal d’élèves par classe sera réduit à 28 élèves à compter de l’année scolaire 2011-2012
 emportant automatiquement le dédoublement des groupes plus nombreux.

· Indépendamment de la formation des classes, les infrastructures communes de l’école (cour de récréation, cantine scolaire, salle de gymnastique, laboratoires de sciences, etc…) doivent être en mesure d’accueillir la totalité de l’effectif d’une école tout en respectant les critères de sécurité.

Pour pallier les conséquences de la pression démographique, l’Ecole européenne de Bruxelles IV a ouvert ses portes en septembre 2007. Deux politiques d’inscription imposant l’inscription des nouveaux élèves dans les sections ouvertes à l’Ecole européenne de Bruxelles IV (2007-2008 et 2008-2009) ont permis de constituer l’effectif originaire de l’établissement scolaire pour les cycles maternel et primaire.  Il est indispensable de consolider le bénéfice de ces politiques antérieures.

Toutefois, l’Ecole de Bruxelles IV présente les caractéristiques suivantes : 

· elle est installée actuellement sur un site provisoire dont la taille est limitée par rapport à celle de son site définitif à Laeken, où elle déménagera pour la rentrée de septembre 2012.

· les sections linguistiques qui y sont ouvertes présentent un déséquilibre en termes d’effectifs : par exemple, la section linguistique néerlandophone compte 10 élèves sur les cinq années du cycle primaire après trois ans d’existence.

· l’école n’a pu accueillir que les cycles maternel et primaire lors de son ouverture.  Grâce à la mise à disposition du bâtiment de Berkendael 66, elle ouvre en septembre 2010 les classes de 1ère secondaire dans les sections linguistiques DE, EN, FR et IT. 

Il résulte de ces constatations qu’il y a lieu d’imposer une politique stricte d’inscription des élèves dans les Ecoles européennes de Bruxelles. En conséquence, des règles visant à optimaliser les ressources globales et à éviter les dédoublements inutiles de groupes scolaires sont exposées ci-après.   

II. LIGNES DIRECTRICES POUR LA POLITIQUE 2010-2011 

Lors de sa réunion des 2 , 3 et 4 décembre 2009, le Conseil supérieur a approuvé les objectifs suivants, qui ne sont pas classés selon un ordre de priorités, en vue de l’élaboration de la politique d’inscription 2010-2011 par l’Autorité centrale des inscriptions :

· Veiller à l’équilibre de la répartition de la population scolaire, tant entre les écoles de Bruxelles qu’entre les sections linguistiques, tout en garantissant la pérennité de celles-ci;

· Garantir l’utilisation optimale des ressources.  A cet égard, l’évolution des effectifs doit être suivie avec attention dans toutes les sections des quatre écoles de Bruxelles afin de garantir leur bon fonctionnement pédagogique et de gérer la surpopulation globale;

· Utiliser les nouvelles ressources sur le site de Berkendael en vue de peupler l’école de Bruxelles IV et de réduire autant que possible la surpopulation des autres écoles.
· Garantir une place dans une école européenne de Bruxelles à tous les élèves de catégorie I y sollicitant leur inscription;

· Inscrire les élèves de catégorie II selon les termes des contrats déjà en vigueur ainsi que les enfants du personnel civil de l’OTAN (agents civils internationaux) dans les conditions figurant dans les conclusions de la réunion de l’Autorité centrale des inscriptions des écoles européennes de Bruxelles du 21 mai 2007 (2007-D-275-fr-2) ;

· Limiter l’inscription d’élèves de catégorie III aux frères et sœurs d’élèves actuels dans le strict respect des décisions du Conseil supérieur concernant cette catégorie d’élèves, eu égard à la pression démographique qui continue de peser sur les écoles de Bruxelles.

dans le respect des principes suivants :

· Garantir la scolarisation dans la même école des frères et sœurs des élèves de catégorie I ou II ayant fréquenté cette école pendant l’année scolaire 2009-2010 et y poursuivant leur scolarité pendant l’année scolaire 2010-2011, pour autant que les demandeurs d’inscription en fassent la demande dès la première phase d’inscription.

· Scolariser dans la même école, mais pas nécessairement celle de leur choix, les enfants issus d’une même fratrie et inscrits pour la première fois simultanément, pour autant que les demandeurs d’inscription en fassent la demande et qu’il existe des places disponibles selon les seuils définis ci-dessous pour tous les membres de la fratrie dans la même école.

· Garantir le retour dans l’école fréquentée pendant au moins une année scolaire complète avant le départ en délégation pour la Commission ou pour un poste hors de Bruxelles pour d’autres institutions de l’UE.

en prenant notamment les dispositions suivantes :
· Attribuer des places aux élèves de catégorie I des cycles maternel et de 1ère primaire à hauteur de 25 élèves et aux élèves des 2ème à 5ème primaires et du cycle secondaire à hauteur de 27 élèves, dans les quatre écoles selon la structure des écoles et la répartition des classes figurant en annexe. Au-delà de ces seuils seront admis les élèves présentant un critère particulier de priorité ainsi que les autres élèves dans le cas où le seuil est déjà atteint dans toutes les écoles pour la section et le niveau demandés. L’Autorité centrale des inscriptions se réserve le droit d’adapter la structure des écoles, à savoir procéder à la création ou à la suppression de classe(s) dans l’une ou l’autre école, en fonction du nombre de demandes d’inscription recevables selon les dispositions de la politique d’inscription, dans le respect des lignes directrices fixées par le Conseil supérieur.   

· Inscrire tous les nouveaux élèves de 5ère Primaire ne présentant pas de critère particulier de priorité dans les sections ouvertes à l’école de Bruxelles IV (DE, EN, FR, IT, NE).

· Pour des raisons pédagogiques, ne pas ouvrir de classe de 1ère Secondaire en section néerlandophone, pour l’année scolaire 2010-2011, sur le site transitoire de Berkendael compte tenu de la présence d’un seul élève en 5ème Primaire, 

· Inscrire tous les nouveaux élèves de 1ère Secondaire ne présentant pas de critère particulier de priorité dans les quatre autres sections ouvertes à l’école de Bruxelles IV (DE, EN, FR, IT) afin de constituer les bases du cycle secondaire. 

· Limiter les transferts d’une école de Bruxelles vers une autre école de Bruxelles aux seuls cas dûment motivés, pour autant que les demandeurs de transfert en fassent la demande dès la première phase d’inscription.

-
A partir du 16 septembre 2010, seules les demandes d’inscription dûment motivées et présentant un caractère exceptionnel pourront être examinées.  Ces demandes visent les enfants de catégorie I et de catégorie II ayant un accord déjà en vigueur avec une ou plusieurs écoles de Bruxelles, scolarisés hors de Belgique, dont les parents entrent en fonction en cours d’année.

III. MISE EN ŒUVRE

L’Autorité centrale des inscriptions s’est attachée à élaborer la politique d’inscription de l’année scolaire 2010-2011 sur base de la décision du Conseil supérieur et en tenant compte de la structure établie en annexe pour les quatre écoles.  L’Autorité centrale des inscriptions examine régulièrement le nombre de demandes d’inscriptions selon les règles générales et critères particuliers de priorité exposés dans la présente politique d’inscription.

En vue de satisfaire au mieux les préférences exprimées par les demandeurs d’inscription, tout en respectant une stricte objectivité dans le traitement des dossiers, il est procédé à un classement aléatoire par voie informatique lors de la première et de la deuxième phase d’inscription dont il est tenu compte chaque fois que le nombre de demandes d’inscription est supérieur aux places disponibles, à savoir les places attribuables à hauteur de 25 élèves au cycles maternel et en 1ère primaire et à hauteur de 27 élèves des 2ème à 5ème primaires et du cycle secondaire, et que l’ordre d’attribution des places n’est pas expressément réglé par les dispositions de la politique d’inscription.

Pour ce faire, l’Autorité centrale des inscriptions organise pour les inscriptions de l’année scolaire 2010-2011 trois phases décrites ci-après.

Il est précisé que l’attribution d’une place lors d’une phase d’inscription est définitive et exclut la possibilité d’obtenir une autre place qui se libérerait pendant cette phase et après sa clôture.

IV. MODALITES DE LA POLITIQUE D’INSCRIPTION POUR 2010-2011

1. Définitions et compétences

2. Demandes d’inscription et de transfert

3. Formation des classes – places disponibles

4. Règles générales d’inscription

5. Critères particuliers de priorité

6. Transferts

7. Première phase d’inscription : procédure et décisions d’inscription

8. Deuxième phase d’inscription : procédure et décisions d’inscription

9. Troisième phase d’inscription : procédure et décisions d’inscription

1. Définitions et compétences

1.1. La demande d’inscription vise l’inscription d’un élève qui n’a pas été scolarisé dans l’une des Ecoles européennes pour l’année scolaire 2009-2010 et souhaite être admis dans un des établissements à Bruxelles pour l’année scolaire 2010-2011.

1.2. La demande de transfert vise l’inscription d’un élève qui a été scolarisé dans l’une des Ecoles européennes pour l’année scolaire 2009-2010 et souhaite poursuivre sa scolarité dans une (autre) Ecole européenne à Bruxelles. 

1.3. Conformément à l’article 46.1. du Règlement général des Ecoles européennes, l’Autorité centrale des inscriptions est l’autorité administrative compétente pour statuer sur les demandes d’inscription et de transfert aux Ecoles européennes de Bruxelles.

1.4. Indépendamment de la décision administrative d’inscription de l’élève, le Directeur de l’Ecole européenne demeure compétent, conformément aux articles 47 et suivants du Règlement général, pour l’admission de l’élève consistant dans l’appréciation pédagogique de son niveau d’intégration dans la classe et la section linguistique demandées.

1.5. Le demandeur d’inscription est le représentant légal de l’élève, titulaire de l’autorité parentale à l’égard de celui-ci.  S’il existe plusieurs représentants légaux, ceux-ci sont tenus d’agir conjointement (le cas échéant en donnant mandat de représentation) pour toutes les démarches à accomplir en relation avec la demande d’inscription, sous peine d’irrecevabilité, à moins que l’un d’eux puisse se prévaloir de l’autorité parentale exclusive à l’égard de l’élève.

1.6. Pour les démarches ultérieures à l’introduction de la demande d’inscription ou de transfert, l’un des demandeurs d’inscription est présumé être investi de l’autorité parentale et agir avec l’accord de l’autre représentant légal.

1.7. Sont considérés comme issus d’une même fratrie, les enfants reconnus comme étant effectivement à charge du demandeur d’inscription, même s’ils n’ont pas de lien de filiation avec celui-ci.  Il est entendu par enfants reconnus comme effectivement à charge, les enfants pour lesquels le demandeur d’inscription perçoit des allocations familiales et/ou scolaires soit d’une institution dans le cas des élèves de catégorie I, soit de l’organisme dont il dépend, dans le cas des élèves de catégorie II et III.
2. Demandes d’inscription ou de transfert

2.1. Le demandeur d’inscription dépose la demande d’inscription ou de transfert auprès de l’une des écoles européennes de Bruxelles correspondant à la première préférence exprimée sur le formulaire d’inscription.   

2.2. Les formulaires sont disponibles en version papier auprès du secrétariat des quatre écoles ou peuvent être téléchargés sur les intranets des institutions européennes (IntraCom, CESNet, CDRNet etc.)

2.3. La date d’introduction de la demande d’inscription ou de transfert est celle apposée par le secrétariat de l’une des Ecoles européennes, après avoir constaté que le formulaire est valablement complété et que l’ensemble des pièces justificatives originales est réuni et joint au dossier d’inscription.

2.4. Le demandeur d’inscription exprime dans le formulaire le niveau et la section linguistique.   En outre, pour les demandes d’inscriptions uniquement, il est invité à exprimer un ordre de préférence des quatre Ecoles européennes, de 1 à 4, qui sera pris en compte dans la mesure du possible. En l’absence de préférences exprimées, l’Autorité centrale des inscriptions décide d’inscrire l’élève dans la classe la moins peuplée des quatre écoles correspondant au niveau et à la section linguistique choisis.

2.5.  Pendant les phases d’inscription, le Directeur de l’Ecole exprimant la première préférence du demandeur d’inscription ou de transfert peut procéder aux tests d’intégration et de langue et modifier la demande d’inscription ou de transfert sur la base des résultats obtenus, sans préjudice de la décision de l’Autorité centrale des inscriptions seule compétente pour statuer sur la demande d’inscription ou de transfert.

2.6. Une seule demande d’inscription ou de transfert par élève peut être introduite pendant toute la durée des inscriptions 2010-2011.

2.7. Chaque demande se voit attribuer un numéro de dossier, qui est communiqué au demandeur d’inscription par courrier électronique.  Celui-ci est invité à en accuser réception afin de permettre de valider son adresse de courrier électronique.

2.8. Lorsque le demandeur d’inscription sollicite l’inscription de plusieurs enfants issus d’une même fratrie, il peut exprimer son souhait de voir les enfants inscrits dans une même école, à savoir d’obtenir le groupement de fratrie   En cette hypothèse, un seul numéro est attribué à la fratrie pour le classement aléatoire. Si le demandeur n’exprime pas ce souhait, chacune des demandes d’inscription est traitée individuellement, sans tenir compte du groupement de la fratrie. 

2.9. Aucune modification ultérieure à l’introduction de la demande d’inscription ne peut être apportée par le demandeur d’inscription. Toutefois, le Directeur de l’Ecole peut modifier la demande dans le cadre de l’exercice de sa compétence visée à l’article 2.5.

2.10. Le dossier d’inscription renseigne une adresse de courrier ordinaire et électronique dont il peut être fait valablement et indifféremment usage pour toutes les notifications de l’Autorité centrale des inscriptions et des organes des Ecoles européennes en relation avec la demande d’inscription ou de transfert.

2.11. Le demandeur d’inscription ou de transfert prend toutes les mesures nécessaires pour s’assurer du bon fonctionnement des moyens de communication qu’il a indiqués dans le formulaire d’inscription.  L’Autorité centrale des inscriptions utilise les moyens raisonnables à sa disposition pour s’assurer que le demandeur d’inscription est informé des résultats de sa demande.  L’Autorité centrale des inscriptions ne peut être tenue pour responsable de toute discontinuité dans la communication due à des problèmes techniques affectant le destinataire ou liée à l’absence du destinataire.

3. Formation des classes  – places disponibles

3.1. L’annexe détermine pour chacune des quatre écoles, le nombre de classes prévues par section linguistique et niveaux d’études, pour l’année 2010-2011.

3.2. Si cela s’avère indispensable, l’Autorité centrale des inscriptions décide de l’ouverture d’une classe supplémentaire dans une école déterminée de manière à garantir l’équilibre de la répartition de la population scolaire globale tant entre les différentes écoles qu’entre les sections linguistiques et l’utilisation optimale des ressources.

3.3. Pour les classes de maternelle et de 1ère primaire des sections linguistiques présentes dans plusieurs écoles, les places disponibles sont déterminées par la différence entre le seuil de 25 élèves et le nombre des élèves de la classe précédente de l’année scolaire 2009-2010. Au-delà de ce seuil sont admis les élèves présentant un critère particulier de priorité au sens de l’article 5 ainsi que les autres élèves, dans le cas où le seuil est déjà atteint dans toutes les écoles pour le niveau et la section linguistique demandés.

3.4. Le seuil de 25 élèves a été adopté par le Conseil supérieur dans les lignes directrices de la présente politique au regard de la taille maximale des classes fixée à 30 élèves
, de l’objectif de réduire ce nombre à 28 élèves à compter de l’année scolaire 2011-2012 et des fluctuations d’effectifs de nature à déjouer les prévisions raisonnables de l’Autorité centrale des inscriptions.

3.5. Pour les classes de la 2ème à la 5ème primaire et pour le cycle secondaire des sections linguistiques présentes dans plusieurs écoles, les places disponibles sont déterminées par la différence entre le seuil de 27 élèves et le nombre des élèves de la classe précédente de l’année scolaire 2009-2010.  Au-delà de ce seuil sont admis les élèves présentant un critère particulier de priorité au sens de l’article 5 ainsi que les autres élèves dans le cas où le seuil est déjà atteint dans toutes les écoles pour le niveau et la section linguistique demandés.

3.6. Le seuil de 27 élèves a été adopté par le Conseil supérieur dans les lignes directrices de la présente politique au regard de la taille maximale des classes fixée à 30 élèves
, de l’objectif de réduire ce nombre à 28 élèves à compter de l’année scolaire 2011-2012 et des fluctuations d’effectifs de nature à déjouer les prévisions raisonnables de l’Autorité centrale des inscriptions.

3.7. La différence des seuils déterminés pour les classes de maternelle et de 1ère primaire et pour les autres classes est justifiée par le nombre beaucoup plus élevé d’inscriptions en maternelle et en 1ère primaire, qui nécessite une marge plus importante.

4. Règles générales d’inscription

4.1. Le placement des sections linguistiques dans les quatre écoles de Bruxelles est le suivant :
Bruxelles I :
DE, DK, EN, ES, FR, HU, IT, PL

Bruxelles II :
DE, EN, FI, FR, IT, LT (maternel, primaire), NE, PT, SW

Bruxelles III :
CS (maternel, primaire), DE, EL, EN, ES, FR, NE

Bruxelles IV : DE, EN, FR, IT (maternel, primaire et 1ère Secondaire), NE (maternel, primaire).

4.2. Toutes les nouvelles demandes d’inscription en 5ème Primaire des sections ouvertes à l’Ecole européenne de Bruxelles IV (DE, EN, FR, IT, NE) sont dirigées vers cette école, sauf à faire valoir un critère particulier de priorité, au sens de l’article 5. 
4.3. Compte tenu de la présence d’un seul élève en 5ème Primaire de la section néerlandophone à l’Ecole européenne de Bruxelles IV, la classe de 1ère Secondaire de cette section ne sera pas ouverte dans cette école en septembre 2010. 
4.4. Toutes les nouvelles demandes d’inscription en 1ère Secondaire des sections DE, EN, FR et IT sont dirigées vers l’Ecole européenne de Bruxelles IV, sauf à faire valoir un critère particulier de priorité, au sens de l’article 5.
4.5. Pour les demandeurs d’inscription de catégorie I qui ont introduit une demande d’inscription dans une section linguistique présente dans plusieurs Ecoles européennes, les élèves ont le droit d’être scolarisés dans une des quatre écoles européennes, mais pas nécessairement celle sur laquelle s’est portée leur première préférence, sauf à faire valoir un critère particulier de priorité, au sens de l’article 5.
4.6. Les demandes conjointes

4.6.1. En cas de demande d’inscription conjointe de plusieurs enfants issus d’une même fratrie pour lesquels le groupement de fratrie est sollicité, la demande est satisfaite pour autant qu’il existe, dans une des quatre écoles, une place disponible, au sens des articles 3.3. et 3.5., à attribuer à chacun des enfants de la fratrie. Le traitement conjoint des demandes d’inscription d’enfants issus d’une même fratrie ne constitue pas un critère particulier de priorité au sens de l’article 5. 

4.6.2. Les demandes d’inscription conjointes de plusieurs enfants issus de la même fratrie, pour lesquels le groupement de fratrie est demandé, seront traitées conformément aux règles de la politique d’inscription.

4.6.3. La demande d’inscription conjointe de plusieurs enfants issus de la même fratrie dont l’un des enfants demande son inscription en 5ème Primaire ou en 1ère Secondaire dans les sections linguistiques ouvertes à l’Ecole européenne de Bruxelles IV entraîne automatiquement l’inscription de l’ensemble de la fratrie dans cette école, pour autant que tous les enfants de la fratrie demandent à être inscrits dans un niveau y existant. 

4.6.4. Dans le cas où le transfert d’un élève d’une école de Bruxelles vers une autre école de Bruxelles est sollicité simultanément à une demande d’inscription d’un ou de plusieurs enfants issus de sa fratrie, l’Autorité centrale des inscriptions traite d’abord la demande de transfert conformément à l’article 6 et procède ensuite au regroupement de la fratrie s’il est postulé. En cas de rejet de la demande de transfert, l’article 6.3. trouve à s’appliquer.

4.7. Les élèves SWALS
4.7.1. Les élèves de catégorie I, originaires des Etats membres qui sont entrés dans l’Union européenne depuis 2004 et pour lesquels il n’existe pas dans les Ecoles européennes de section linguistique correspondant à leur langue dominante (SWALS), ne peuvent être accueillis que dans les écoles précisées ci-après, où ils seront inscrits prioritairement.

4.7.2. Les élèves slovènes et  maltais pour tous les niveaux ainsi que les élèves bulgares et roumains à partir de la 2ème Secondaire sont acceptés exclusivement à Bruxelles I.

4.7.3. Les élèves lettons et estoniens pour tous les niveaux ainsi que les élèves lituaniens à partir de la 1ère Secondaire sont acceptés exclusivement à Bruxelles II.

4.7.4. Les élèves slovaques pour tous les niveaux ainsi que les élèves tchèques à partir de la 1ère Secondaire sont acceptés exclusivement à Bruxelles III.

4.7.5. Les élèves bulgares et roumains pour les cycles maternel et primaire ainsi que pour la 1ère Secondaire sont acceptés exclusivement à Bruxelles IV.

4.8. Conformément aux accords particuliers négociés par le Conseil supérieur, les élèves de catégorie II dont les parents font partie du personnel d’Eurocontrol
 ont le droit d’être scolarisés à partir de la 1ère primaire dans une des quatre écoles européennes avec lesquelles l’accord a été conclu et aux conditions de celui-ci, mais pas nécessairement dans celle sur laquelle s’est portée leur première préférence dans le cas de sections linguistiques existant dans plusieurs écoles, sauf à faire valoir un critère particulier de priorité, au sens de l’article 5.
4.9. Les autres élèves de catégorie II ont le droit d’être scolarisés dans l’école européenne avec laquelle l’accord a été conclu et aux conditions de celui-ci, mais pas nécessairement dans celle sur laquelle s’est portée leur première préférence dans le cas d’un accord portant sur plusieurs écoles, sauf à faire valoir un critère particulier de priorité, au sens de l’article 5, et pour autant que cela n’entraîne pas de dédoublement de classe.
4.10. 
Les enfants du personnel civil de l’OTAN peuvent être scolarisés dans une des quatre écoles européennes, mais pas nécessairement dans celle sur laquelle s’est portée leur première préférence, sauf à faire valoir un critère particulier de priorité, au sens de l’article 5.  Ils ne bénéficient d’un droit à être inscrits aux Ecoles européennes que dans la mesure où cela n’entraîne pas de dédoublement de classe et où des places demeurent disponibles, après l’attribution des places aux élèves de catégorie I et aux élèves de catégorie II au sens des articles 4.8. et 4.9.
4.11. Compte tenu de la surpopulation actuelle des Ecoles européennes de    Bruxelles, les élèves de catégorie III ne sont admis pour cette année scolaire que s’ils remplissent les conditions cumulatives suivantes : 
- les élèves concernés sont frère ou sœur d’élèves déjà inscrits dans l’une des Ecoles européennes de Bruxelles et ayant déjà fréquenté cette école pendant l’année scolaire 2009-2010 et y poursuivant leur scolarité pendant l’année scolaire 2010-2011,

- les demandes d’inscription des élèves de catégorie III sont examinées sur la base des décisions antérieures du Conseil supérieur qui stipulent notamment qu’aucun élève de catégorie III ne peut être admis dans une classe dont  l’effectif atteint déjà  24 élèves
.

- ces demandes sont examinées au cours de la troisième phase d’inscription à compter du 30 juin 2010 et jusqu’au 27 août 2010.

5. Critères particuliers de priorité

5.1. En raison de circonstances qui leur sont personnelles ou de particularités propres aux Ecoles européennes, certaines demandes d’inscription et de transfert sont considérées comme prioritaires, au sein de leur catégorie.  
5.2. Regroupement des fratries

5.2.1. Les frères et sœurs des élèves déjà inscrits dans l’une des Ecoles européennes de Bruxelles et ayant fréquenté cette école pendant l’année scolaire 2009-2010 et poursuivant leur scolarité l’année scolaire 2010-2011, sont acceptés dans la même Ecole que le(s) premier(s) inscrit(s), pour autant que la demande d’inscription soit introduite pendant la première phase d’inscription.

5.2.2. Dans le cas où la demande est introduite après la première phase d’inscription, celle-ci ne sera accueillie dans la même école que pour autant qu’il y ait une place disponible, au sens des articles 3.3. et 3.5. . Cette demande ne sera pas considérée comme prioritaire au sens de l’article 5.2.1.

5.3. Retour de délégation

Les élèves de catégorie I, dont les parents de retour de délégations de la Commission européenne ou d’autres institutions de l’Union européenne demandent que leurs enfants soient inscrits dans leur école d’origine, qu’ils ont fréquentée au moins une année scolaire complète immédiatement avant la délégation, y sont inscrits à titre prioritaire, s’ils en formulent la demande.

5.4. Circonstances particulières

Lorsque l’intérêt de l’élève l’exige, des circonstances particulières dûment justifiées et indépendantes de la volonté des parents et/ou de l’enfant, peuvent être prises en considération pour octroyer un critère de priorité en vue de l’inscription ou du transfert de l’élève dans l’école de son choix.

Ces dispositions sont uniquement applicables aux demandes d’inscription ou de transfert d’élèves de catégorie I et II dans le cas d’un accord portant sur plusieurs écoles y compris les élèves dont les parents font partie du personnel civil de l’OTAN.

5.4.1. Le critère de priorité n’est admis que lorsque, au vu des circonstances précises qui la caractérisent et la différencient des autres cas, une situation déterminée requiert un traitement approprié pour pallier les conséquences inadmissibles qu’auraient entraînées les règles de la présente Politique.

5.4.2. Ne constituent pas des circonstances pertinentes : la localisation du domicile de l’enfant et/ou de ses représentants légaux, le déménagement du site d’une des Ecoles européennes, la localisation du lieu de l’exercice des activités professionnelles de l’un ou des représentants légaux (en ce compris pour toutes les catégories des membres du personnel des Ecoles européennes) même si elle est imposée par l’employeur, les contraintes d’ordre professionnel ou d’ordre pratique pour l’organisation des trajets, la localisation du lieu de scolarisation d’autres membres de la fratrie, la fréquentation ou l’acceptation d’une inscription pour l’élève concerné ou un membre de sa fratrie dans une des écoles européennes pour une année scolaire antérieure.

5.4.3. Les affections de nature médicale dont souffrirait l’enfant ne sont prises en considération que pour autant qu’il soit démontré que la première préférence de l’école désignée dans la demande d’inscription ou de transfert constitue une mesure indispensable au traitement de sa pathologie.

5.4.4. Les circonstances particulières alléguées par les demandeurs d’inscription ou de transfert doivent faire l’objet d’un exposé clair auquel sont jointes toutes les pièces justificatives annexées à la demande d’inscription.  Les éléments et pièces communiquées après l’introduction de la demande d’inscription sont d’office écartées de l’examen de la demande.

5.4.5. L’Autorité centrale des inscriptions se réserve le droit de demander des informations complémentaires.

6. Transferts 

6.1. Afin de maintenir le bénéfice des politiques d’inscription en vigueur les années précédentes, les transferts d’élèves d’une école de Bruxelles vers une autre école de Bruxelles ne sont admis que de manière restrictive, sur la base d’une motivation précise, examinée selon les mêmes conditions et modalités que celles visées à l’article 5.4.. La demande ne peut être formulée que pendant la première phase d’inscription.

6.2. En vue d’apprécier la demande, l’avis consultatif du Directeur de l’école fréquentée l’année précédente et celui du Directeur de l’école de première préférence peut être éventuellement requis par l’Autorité centrale des inscriptions.

6.3. En cas de rejet de la demande de transfert visée à l’article 6.1., l’inscription est maintenue dans l’école que l’élève a fréquentée pendant l’année scolaire 2009-2010 et le cas échéant, ses frères et sœurs pour lesquels le regroupement de fratrie est demandé y sont également inscrits.

6.4. Les transferts d’une école européenne dont le siège n’est pas établi à Bruxelles vers une des quatre écoles européennes de Bruxelles sont traités comme une demande d’inscription. Ils ne peuvent concerner que des élèves de catégorie I et II*. 

7. Première phase d’inscription

· Introduction des demandes et classement

7.1. Les demandes d’inscription et de transfert sont introduites au plus tôt le 18 janvier 2010 jusqu’au plus tard le 5 février 2010.  Elles sont traitées pendant la première phase d’inscription. Toute demande introduite avant le 18 janvier 2010 est considérée comme nulle et non avenue. 

7.2. Du 22 au 26 février 2010, le numéro de dossier attribué à chaque demande d’inscription est communiqué au demandeur d’inscription par courrier électronique.

7.3. Dans la semaine du 8 mars 2010, il est procédé à un classement aléatoire par voie informatique des demandes d’inscription introduites lors de la première phase d’inscription  (à l’exclusion des demandes de transfert), pour tous les niveaux d’études, pour les catégories d’élèves I et II*, sous le contrôle de l’Etude des Huissiers de Justice Lambert et Lombaert.

7.4. La liste complète du classement des dossiers d’inscription et leur numéro d’ordre respectif font  l’objet d’un procès-verbal publié sur le site internet des Ecoles européennes le 12 mars 2010.  Cette publication exonère l’Autorité centrale des inscriptions de toute obligation de notification individuelle aux demandeurs d’inscription.

· Décisions de l’Autorité centrale des inscriptions
7.5. L’Autorité centrale des inscriptions procède à l’attribution des places disponibles au sens des articles 3.3. et 3.5. dans l’ordre suivant pour :

a) Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription dans une section linguistique présente dans une seule école européenne (DK, HU, PL, FI, PT, SV, LT (maternel, primaire), EL, CS [maternel, primaire]),

b) Les élèves de catégorie I SWALS selon les dispositions prévues à l’article 4.7.,

c) Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription en 5ème Primaire des sections DE, FR, EN, IT, NE, conformément à l’article 4.2.,

d) Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription en 1ère Secondaire des sections DE, FR, EN, IT conformément à l’article 4.4.,

e) Les élèves de catégorie I et II* présentant un critère particulier de priorité au sens de l’article 5,

f) Les élèves qui ont introduit une demande de transfert considérée comme justifiée au sens de l’article 6,

g) Les élèves de catégorie I et II* selon le numéro d’ordre du classement visé à l’article 7.3.

7.6. A partir du 22 avril 2010, l’Autorité centrale des inscriptions notifie sa décision aux demandeurs d’inscription ou de transfert.  La liste des places attribuées est publiée sur le site internet des Ecoles européennes le 22 avril 2010.

· Acceptation des places

7.7. Les demandeurs d’inscription ou de transfert sont tenus de confirmer qu’ils acceptent la place disponible qui leur est offerte au plus tard le 30 avril 2010.  

7.8. L’inscription n’est définitive que lorsque les demandeurs d’inscription acceptent la place qui leur est offerte, d’une part, et que, d’autre part,  le Directeur de l’Ecole européenne accepte l’admission de l’élève sur le plan pédagogique et linguistique, le tout sans préjudice des autres réglementations en vigueur au sein des Ecoles européennes.

7.9. A défaut d’une acceptation exprimée dans le délai fixé ou en cas de renonciation à l’attribution d’une place, celle-ci est considérée comme à nouveau disponible et proposée à l’attribution dans le cadre de la deuxième phase.

7.10. L’acceptation d’une place attribuée lors de la première phase d’inscription est définitive et exclut la possibilité de revendiquer une place qui se libérerait après cette acceptation.

7.11. La première phase d’inscription est clôturée le 4 mai 2010.   A l’issue de la première phase d’inscription, un tableau récapitulant le nombre de places attribuées et acceptées est publié sur le site Internet des Ecoles européennes le 5 mai 2010.

8. Deuxième phase d’inscription

· Introduction des demandes et classement

8.1. Les demandes d’inscription sont introduites au plus tôt le 6 février 2010 jusqu’au plus tard le 21 mai 2010.   Elles  sont  traitées  pendant  la  deuxième 

phase d’inscription.  

8.2. Du 28 au 31 mai 2010, le numéro de dossier attribué à chaque demande d’inscription est communiqué au demandeur d’inscription par courrier électronique.

8.3. Dans la semaine du 1er juin 2010, il est procédé à un classement aléatoire par voie informatique des demandes d’inscription introduites lors de la deuxième phase d’inscription, pour tous les niveaux d’études, pour les catégories d’élèves I et II*, sous le contrôle de l’Etude des Huissiers de Justice Lambert et Lombaert.

8.4. La liste complète du classement des dossiers d’inscription et leur numéro d’ordre respectif font l’objet d’un procès-verbal publié sur le site internet des Ecoles européennes le 7 juin 2010.  Cette publication exonère l’Autorité centrale des inscriptions de toute obligation de notification individuelle aux demandeurs d’inscription.

· Décisions de l’Autorité centrale des inscriptions
8.5. L’Autorité centrale des inscriptions procède à l’attribution des places disponibles au sens des articles 3.3. et 3.5. dans l’ordre suivant pour :

a) Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription dans une section linguistique présente dans une seule école européenne (DK, HU, PL, FI, PT, SV, LT (maternel, primaire), EL, CS [maternel, primaire]),

b) Les élèves de catégorie I SWALS selon les dispositions prévues à l’article 4.7.,

c) Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription en 5ème Primaire des sections DE, FR, EN, IT, NE, conformément à l’article 4.2.,

d) Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription en 1ère Secondaire des sections DE, FR, EN, IT conformément à l’article 4.4.,

e) Les élèves de catégorie I et II* présentant un critère particulier de priorité au sens de l’article 5,

f) Les élèves de catégorie I et II* selon le numéro d’ordre du classement visé à l’article 8.3.

8.6. A partir du 22 juin 2010, l’Autorité centrale des inscriptions notifie sa décision aux demandeurs d’inscription.  La liste des places attribuées est publiée sur le site internet des Ecoles européennes le 22 juin 2010.

· Acceptation des places

8.7. Les demandeurs d’inscription sont tenus de confirmer qu’ils acceptent la place disponible qui leur est offerte au plus tard le 29 juin 2010.  

8.8. L’inscription n’est définitive que lorsque les demandeurs d’inscription acceptent la place qui leur est offerte, d’une part, et que, d’autre part, le Directeur de l’Ecole européenne accepte l’admission de l’élève sur le plan pédagogique et linguistique, le tout sans préjudice des autres réglementations en vigueur au sein des Ecoles européennes.

8.9. A défaut d’une acceptation exprimée dans le délai fixé ou en cas de renonciation à l’attribution d’une place, celle-ci est considérée comme à nouveau disponible et proposée à l’attribution dans le cadre de la troisième phase.

8.10. L’acceptation d’une place attribuée lors de la deuxième phase d’inscription est définitive et exclut la possibilité de revendiquer une place qui se libérerait après cette acceptation.

8.11. La deuxième phase d’inscription est clôturée le 1er juillet 2010.   A l’issue de la deuxième phase d’inscription, un tableau récapitulant le nombre de places attribuées et acceptées est publié sur le site Internet des Ecoles européennes le 2 juillet 2010.

9. Troisième phase d’inscription

9.1. Les demandes d’inscription reçues après le 21 mai 2010 jusqu’au 15 septembre 2010, date de clôture des inscriptions, sont traitées pendant la troisième phase d’inscription.

9.2. Ces demandes d’inscription reçoivent un numéro d’ordre en fonction de la date et de l’heure de réception du dossier complet par le secrétariat de l’Ecole.

9.3. Le 9 juillet 2010, l’Autorité centrale des inscriptions procède à l’attribution des places disponibles au sens des articles 3.3. et 3.5. dans l’ordre suivant :

a) les élèves de catégorie I et II*, dont la demande d’inscription a été introduite après le 21 mai jusqu’au 7 juillet 2010 :
· Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription dans une section linguistique présente dans une seule école européenne (DK, HU, PL, FI, PT, SV, LT (maternel primaire), EL, CS (maternel-primaire),

· Les élèves de catégorie I SWALS selon les dispositions prévues à l’article 4.7.,

· Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription en 5ème Primaire des sections DE, FR, EN, IT, NE , conformément à l’article 4.2.,

· Les élèves de catégorie I et II* qui ont introduit une demande d’inscription en 1ère Secondaire des sections DE, FR, EN, IT, conformément à l’article 4.4.,

· Les élèves de catégorie I et II* présentant un critère particulier de priorité au sens de l’article 5,

· Les élèves de catégorie I et II* selon le numéro d’ordre du classement visé à l’article 9.2,

b) Les élèves de catégorie II visés à l’article 4. 9. présentant un critère de priorité au sens de l’article 5,

c) Les élèves de catégorie II visés à l’article 4.9.,

d) Les élèves dont les parents font partie du personnel civil de l’OTAN présentant un critère de priorité au sens de l’article 5,

e) Les élèves dont les parents font partie du personnel civil de l’OTAN.

f) Les élèves de catégorie III selon les dispositions de l’article 4.11.

9.4. Les demandeurs d’inscription sont tenus de confirmer qu’ils acceptent la place disponible qui leur est offerte dans un délai de dix jours calendrier à compter de la notification de la décision de l’Autorité centrale des inscriptions.  

9.5. L’inscription n’est définitive que lorsque les demandeurs d’inscription acceptent la place qui leur est offerte, d’une part, et que, d’autre part, le Directeur de l’Ecole européenne accepte l’admission de l’élève sur le plan pédagogique et linguistique, le tout sans préjudice des autres réglementations en vigueur au sein des Ecoles européennes.

9.6. A défaut d’une acceptation exprimée dans le délai fixé ou en cas de renonciation à l’attribution d’une place, celle-ci est considérée comme à nouveau disponible.

9.7. L’acceptation d’une place attribuée lors de la troisième phase d’inscription est définitive et exclut la possibilité de revendiquer une place qui se libérerait après cette acceptation.

9.8. Les demandes d’inscription introduites à partir du 8 juillet 2010 sont traitées à compter du 31 août 2010, dans l’ordre d’attribution des places figurant à l’article 9.3.

9.9. A compter du 1er septembre 2010, les places disponibles sont attribuées au fur et à mesure de l’introduction des demandes d’inscription selon l’ordre de classement visé à l’article 9.2.

9.10. La troisième phase d’inscription est clôturée le 15 septembre 2010.   A l’issue de la troisième phase d’inscription, un tableau récapitulant le nombre de places attribuées et acceptées est publié sur le site Internet des Ecoles européennes le 30 septembre 2010.

9.11. A partir du 16 septembre 2010, seules les demandes d’inscription présentant un caractère exceptionnel et dûment motivées pourront être examinées.  Ces demandes visent les enfants de catégorie I et de catégorie II ayant un accord déjà en vigueur avec une ou plusieurs écoles de Bruxelles, scolarisés hors de Belgique, dont les parents entrent en fonction en cours d’année.
ANNEXE 

Structure des écoles : nombre de classes par école 

Ecole européenne de Bruxelles I  

	Section / Classe
	DE
	DK
	EN
	ES
	FR
	HU
	IT
	PL
	Total

	Maternelle
	1
	1
	1
	1
	3
	1
	1
	1
	10

	P1
	1
	1
	1
	1
	2
	1
	1
	1
	9

	P2
	1
	1
	1
	1
	2
	1
	1
	1
	9

	P3
	1
	1
	2
	1
	2
	1
	1
	1
	10

	P4
	1
	1
	2
	1
	3
	1
	1
	1
	11

	P5
	1
	1
	2
	1
	3
	1
	2
	1
	12

	S1
	1
	1
	2
	1
	3
	1
	1
	1
	11

	S2
	2
	1
	2
	1
	4
	1
	1
	1
	13

	S3
	1
	1
	2
	1
	4
	1
	2
	1
	13

	S4
	1
	1
	2
	1
	4
	1
	2
	1
	13

	S5
	1
	1
	2
	1
	4
	1
	1
	1
	12

	S6
	1
	1
	2
	1
	3
	1
	1
	1
	11

	S7
	1
	1
	2
	1
	3
	1
	1
	1
	11

	Total
	14
	13
	23
	13
	40
	13
	16
	13
	145


Ecole européenne de Bruxelles II

	Section /

Classe
	DE
	EN
	FI
	FR
	IT
	LT
	NE
	PT
	SW
	Total

	Maternelle
	1
	1
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	2
	12

	P1
	1
	1
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	11

	P2
	1
	1
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	2
	12

	P3
	1
	1
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	2
	12

	P4
	1
	1
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	2
	12

	P5
	1
	2
	1
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	11

	S1
	1
	1
	1
	2
	1
	
	1
	1
	1
	9

	S2
	1
	2
	1
	3
	1
	
	1
	1
	1
	11

	S3
	1
	2
	1
	3
	1
	
	1
	1
	1
	11

	S4
	1
	2
	1
	3
	1
	
	1
	1
	1
	11

	S5
	1
	2
	1
	3
	1
	
	1
	1
	1
	11

	S6
	1
	2
	2
	2
	1
	
	1
	2
	1
	12

	S7
	1
	2
	1
	3
	1
	
	1
	2
	1
	12

	Total
	13
	20
	19
	30
	13
	6
	13
	15
	18
	147


L’Autorité centrale des inscriptions se réserve le droit d’adapter cette structure, à savoir procéder à la création ou à la suppression de classe(s) dans l’une ou l’autre école, en fonction du nombre de demandes d’inscription recevables selon les dispositions de la politique d’inscription, dans le respect des lignes directrices fixées par le Conseil supérieur.   

Les règles de regroupement de classes décidées par le Conseil supérieur
 s’appliquent.

Ecole européenne de Bruxelles III 

	Section / Classe
	CS
	DE
	EL
	EN
	ES
	FR
	NE
	Total

	Maternelle
	1
	1
	1
	2
	2
	2
	1
	10

	P1
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	1
	8

	P2
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	1
	8

	P3
	1
	1
	2
	1
	1
	2
	1
	9

	P4
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	1
	8

	P5
	1
	1
	2
	2
	1
	2
	1
	10

	S1
	
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	11

	S2
	
	2
	2
	2
	2
	3
	1
	12

	S3
	
	1
	2
	2
	1
	3
	2
	11

	S4
	
	1
	2
	3
	2
	3
	1
	12

	S5
	
	1
	1
	2
	2
	4
	1
	11

	S6
	
	1
	1
	2
	2
	3
	1
	10

	S7
	
	1
	1
	2
	2
	3
	1
	10

	Total
	6
	15
	19
	23
	20
	33
	14
	130


Ecole européenne de Bruxelles IV 

	Section / Classe
	DE
	EN
	FR
	IT
	NE
	Total

	Maternelle
	1
	2
	3
	1
	1
	8

	P1
	1
	2
	2
	1
	1
	7

	P2
	1
	2
	3
	1
	1
	8

	P3
	1
	2
	2
	1
	1
	7

	P4
	1
	2
	2
	1
	1
	7

	P5
	1
	1
	2
	1
	1
	6

	S1
	1
	1
	2
	1
	-
	5        

	Total
	7
	12
	16
	7
	6
	48


L’Autorité centrale des inscriptions se réserve le droit d’adapter cette structure, à savoir procéder à la création ou à la suppression de classe(s) dans l’une ou l’autre école, en fonction du nombre de demandes d’inscription recevables selon les dispositions de la politique d’inscription, dans le respect des lignes directrices fixées par le Conseil supérieur.   

Les règles de regroupement des classes décidées par le Conseil supérieur
 s’appliquent.

ANNEXE III


[image: image23.emf]Scuola per l’Europa Parma       A GENCE EUROPÉENNE :  EFSA (European Food and Safety  Authority): 127 élèves                                 SECTIONS LINGUISTIQUES   Niveaux  Italienne  Anglophone  Francophone   Maternelle     51  27  19   Primaire (années 1 à 5)  145  85  43   Second aire (1 e  à   7 e )

1

 117  48  29        TOTAL  313  160  91        LANGUES ENSEIGNEES   Italien   Anglais   Espagnol   Français   Allemand   Néerlandais     NOMBRE D’ENSEIGNANTS   78     DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS   Enseignement jusqu’à la 5e année secondaire:   Co nvention d’agrément et de coopération:       Signée le 26/07/2007   Valable du   1 septembre 2007 au 31 août 2009    Renouvellement de la Convention d’agrément   :     Signée le 17/07/ 20 09   Valable du 1/09/2009 au 31/08/2011     Enseignement des 6 e - 7 e  années secondaire:     C onvention additionnelle   :   Signée le 14/01/ 20 09   Valable du    4 septembre 2007 au 31 août 2010    Renouvellement de la Convention Additionnelle   :   La Convention additionnelle devra être renouvelée avant  septembre 2010.        CADRE JURIDIQUE   L’enseignement des cyc les primaire et secondaire suit en grande partie la réglementation des Ecoles européennes tout en  restant dans le cadre juridique de l’enseignement public italien.   Une loi votée au gouvernement italien en 2009 octroie une personnalité juridique à l’école d e Parme   afin qu’elle puisse fonctionner comme une Ecole européenne tout en lui permettant d’adopter une structure  semblable  à  celle d’une Ecole européenne.   Un décret d’application de cette loi, en cours d’élaboration, prévoit, entre autres, un mode différe nt de recrutement des  enseignants.       ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT     Audit de l’école du 12 au 16 avril 2010  par 2  inspecteurs  du secondaire et 2 du primaire .     Buts de l’audit   :     * Suivi de la décision du Conseil supérieur d’avril 2009 conce rnant l’école dans son entièreté et, en       partic ulier, certains domaines mentionnés  dans le rapport d’audit de 2009.   * Renouvellement de la Convention additionnelle signée le 14/01/09 pour un terme de trois ans.       

                                                

 

1

  12 élèves ont présenté avec  succès l es examens d u Baccalauréat en 2009   ; 4 élèves présenteront ces mêmes examens en 2010.  


[image: image24.emf]Centre  for European schooling, Dunshaughlin (CES)       AGENCE EUROPÉENNE :  FVO  (European Food and  Veterinary Office): 40 élèves          SECTION  LINGUISTIQUE  NOMBRE  D’ENSEIGNANTS  LANGUES  ENSEIGNEES   Niveaux  Anglophone   Primaire

1

 (années 1 à 8,  soit de 4 à 12 ans)  22   Secondaire (années 1 à 5)  18   TOTAL  40  12  Français    Allemand   Irlandais   Anglais    (+ les  langues  maternelles des é lèves  considérés comme  SWALS: Espagnol,   Portugais,  Néérlandais,  Italien, Suédois,  Allemand, Polonais et  Hongrois).        DATES DE SIG NATURE DES CONVENTIONS     Enseignement jusqu’à la 5e année secondaire:     Convention d’agrément et de coopération   :     Signée le 16/08/ 20 07   Valable du   1 septembre 2007 au 31 août 2009  Renouvellement de la Convention  d’agrément   :   Signé e  le 6/07/2009   Valable du  1/09/200 9  au 31/08/2011         CADRE JURIDIQUE     CES a le statut d’une école publique et opère en coopération avec deux écoles Irlandaises   : Saint Seachnall’s  National School (école primaire publique) et Dunshaughlin Community College (école secondaire publiq ue).   Un grand nombre d’aspects administratifs dans le contexte du système d’éducation irlandais sont centralisés par  le Département d’Education et de Science. Ce Département émet des règlements concernant la reconnaissance  des écoles, fixe les programmes,  établit des règles de gestion des écoles, négocie les salaires des professeurs,  etc.       ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT     Le 16 août 2007, le renouvellement de la Convention couvrant les cycles maternel, primaire et secondaire  jusqu’à la 5e ann ée du secondaire a été signé pour une durée de deux ans. Un avenant concernant la périodicité  des audits a été également signé le 6/07/2009.   Un audit de l’école est à prévoir en 2012 afin de renouveler une nouvelle fois cette Convention.              

                                                

 

1

  Dans le s ystème Irlandais, l’école primaire inclut les deux années de maternelle (élèves de 4 à 6 ans) sous le terme  «   junior infant class   » et «   senior infant class   ».  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image25.emf]EEE Heraklion            Type II     Etablissement d’enseignement Européen Education, Heraklion (EEEH)       AGENCE EUROPÉENNE :  ENISA   (Agence Européenne chargée de la sécurité des réseaux et de  l'information)   : 13 élèves      SECTIONS LINGUISTIQUES  NOMBRE  D’ENSEIGNANTS  LANGUES  ENSEIGNEES   Niveaux  A nglophone  Grecque   Maternelle  11  20   Primaire                34                 120   Secondaire

1

  (années 1 et  2)  /   26   TOTAL  45  166  37  Grec    Anglais       (+ langues  maternelles pour  élèves SWALS   :  Français ,  Allemand )     DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIO NS     Enseignement  prévu  jusqu’à la 5e année secondaire:     Convention d’agrément et de  c oopération     (pour les maternelles et primaire seulement) :     Signée le 15/10/2008   Valable du 1 septembre 2008 au 31 août 2010  Renouvellement de la Convention d’agrément       (pour les maternelles et primaire):     La Convention devra être renouvelée avant le début  septembre 2010         CADRE JURIDIQUE       L’Etablissement d’enseignement européen à Héraklion est une école publique subventionnée créée en  2005.   Sur le plan administratif , l’EEE dépend de la Direction régionale de l’éducation en Crète et relève de son  autorité directe. L’autorité hiérarchique supérieure de l’EEE est le Secrétariat à l’enseignement  interculturel et aux études grecques à l’étranger du Ministère grec de l’édu cation nationale et des affaires  religieuses.         ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT       Un audit en vue du renouvellement de la Convention signée le 15 octobre 2008 (pour les cycles maternel  et primaire pour une durée de deux ans), a eu lieu du 8  au 12 mars 2010. Les inspecteurs sont   : Mme  Matossi et  Mme Zanatta. Le  rapport d’audit  des deux inspectrices  sera présenté  au Comité Pédagogique  Mixte puis au  Conseil supérieur .     Un dossier de conformité pour le cycle secondaire doit être rentré par les a utorités grecques afin  d’accréditer le secondaire. Ce dossier devrait être rentré en septembre 2010 afin de pouvoir passer au  Comité Pédagogique Mixte d’octobre 2010, puis au Conseil Supérieur de décembre 2010.      
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 Les  2 premières années  du secondaire  en  section grecque  ne sont  pas encore  couvertes par une  Convention  d’agrément .  Une 3e année  secondaire  (section grecque) est en projet pour la rentrée de 2011. En fonction des inscriptions, une  première année de secondaire, section anglaise, ouvrirait en sept embre 2010  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image26.emf]Etablissement d’enseignement européen, Helsinki (EEEH)       AGENCE EUROPÉENNE :   AEPC  (Agence européenne des produits chimiques) : 55 élèves        SECTION LINGUISTIQUE  NOMBRE  D’ENSEIGNANTS  LANGUES  ENSEIGNEES   Niveaux  Anglophone  Francophone  Finnoise   Maternelle (2  ans)  9  /  4   Primaire  (années 1 à  5)          15           12          6   Secondaire  (années 1 à  5)  13  /  /   TOTAL  37  12  10  31  Anglais ,  Fran çais   Allemand ,   Finnois ,   Suédois ,   Espagnol ,   Italien .   Le latin et  le grec   s ont proposés en  option.       DATES DE SIGN ATURE DES CONVENTIONS       Enseignement jusqu’à la 5e année secondaire:     Convention d’agrément et de coopération   :   Signée le 20 janvier  20 09   Valable du 1 er  septembre 2009 au 31 août 2011   (couvre les cycles maternel, primaire et  secondaire jusqu’à la 5 e  anné e)    Renouvellement de la Convention d’agrément   :   La Convention devra être renouvelée avant septembre  2011.       CADRE JURIDIQUE     Le 1 er  janvier 2008, une proposition de loi élaborée par le Ministère de l’éducation fut votée afin de  permettre la création de  l’Etablissement d’enseignement européen à Helsinki et d’organiser l’enseignement  sur la base des programmes des Ecoles européennes en ce qui concerne aussi bien la structure de  l’enseignement que le programme d’études. Un amendement au texte de Loi a ensui te été adopté afin de  permettre la scolarisation d’élèves de catégorie II et III à partir de l’année scolaire 2009 - 2010.   L’EEEH est une école publique administrée par l’Etat finlandais qui conclut annuellement un contrat de  prestation avec le Conseil natio nal de l’Education.   Le programme des cours de l’EEEH a été approuvé par la Direction générale de l'enseignement de Finlande  en juillet 2008.         ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT       La Convention d’agrément pour les cycles maternel, primaire et s econdaire jusqu’à la 5e année du  secondaire a été signée le 20 janvier 2009 pour une durée de deux ans (1/09/09 au 31/08/2011).   L’audit en vue du renouvellement de la Convention signée le 20 janvier 2009 (pour les cycles maternel et  primaire) pour une duré e de deux ans devra avoir lieu en 2010 (fin de l’année, novembre ou décembre).        




[image: image27.emf]Enseignement européen à Strasbourg     INSTITUTIONS EUROPÉENNES/AUTRES ORGANISATIONS EUROPEENNES                  L e  Parlement Européen (11 élèves),  le  Médiateur de l'Union Européenne (11 élèves),  la  Commission  Européenne (1 élève) ,   le Conseil de l'Europe et   la  C our E uropéenne des Droits de l'Homme.        SECTIONS LINGUISTIQUES  NOMBRE  D’ENSEIGNANTS  LANGUES  ENSEIGNEES   Niveaux  Anglaise  Allemande  Française   Maternelle  24    48  21   Primaire  89  142  41   Secondaire  (années 1 à  3)   5 0    69  9   TOTAL         163             259          71  42  Français   Anglais   Allemand   Espagnol     DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS   Enseignement maternel, primaire et secondaire (années 1 à 5)     Convention d’agrément et de coopération     Signée le 16/11/2009   Valable du 1/09/2009 au 31/08/2011    Renouvellement de la Convention      La Convention devra être renouvelée avant Septembre  2011       CADRE JURIDIQUE     L’enseignement des cycles primaire et secondaire suit en grande partie la réglementation des Ecoles  européennes tout en restant dans le cadre ju ridique de l’enseignement public français.   Les cycles maternel et primaire constituent, sur le plan juridique et administratif, une école publique  autonome. La Ville de Strasbourg y exerce sa responsabilité habituelle sur les locaux, l’équipement, la  maint enance, le fonctionnement général, la restauration et les personnels de service.   Les trois premières années du cycle secondaire en place font sur les plans juridique et administratif, partie  intégrante du collège Vauban où elles sont implantées. La directi on administrative et financière des classes  d’enseignement européen du secondaire est confiée au chef d’établissement du collège Vauban. Un directeur  des études, nommé parmi le corps des personnels de direction, assure la responsabilité pédagogique du  seco ndaire ainsi que la cohérence de tout l’établissement.   L’Ecole de Strasbourg respecte le principe de la gratuité des études, quel que soit le type d’élèves.   Le financement de l’école, y compris les actions de coopération avec les Ecoles européennes, est as suré par  l’Etat et les collectivités territoriales.         ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT     Suite à l’approbation du rapport d’audit par le Conseil supérieur (21 - 22 - 23 avril 2009),  la Convention  d’agrément et de Coopération a été signée le 16 no vembre 2009 pour une durée de deux ans. Un audit en vue  du renouvellement de cette Convention aura lieu en 2011.      



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image28.emf]  Ecole Internationale de Manosque       Programme Iter (EURATOM)          SECTION  LINGUISTIQUE  NOMBRE  D’ENSEIGNANTS  LANGUES  ENSEIGNEES   Niveaux  Anglophone   Maternelle  0   Primaire                   0   Secondaire (1 e  à  4 e  années)  28   TOTAL  28  16  Français   Anglais   Espagnol   Allemand   Italien         DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS       Enseignement secondaire  prévu jusqu’à la 5 e  année.     La Convention d’agrément et de coopération   n’a pas encore été signée         CADRE JURIDIQUE     L’enseignement européen à l’école internati onale de Manosque est destiné prioritairement aux enfants  du personnel Iter.    L’école est publique, relève du droit français et respecte le principe de gratuité des études quel que soit  le type d’élèves.   L’école Internationale est composée d’une école  prim aire  et de deux EPLE (Etablissement Public Local  d’Enseignement).          ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT     La section anglophone au cycle secondaire a ouvert en septembre  20 10 . A terme, il est prévu d’offrir  trois cycles complets d’enseignement,  de la maternelle au Baccalauréat.     Un audit a  eu lieu  du 22 au 26 février 2010  en vue de la signature de la Convention d’agrément.  Le   rapport d’audit  des 2 inspecteurs  sera présenté  au  Conseil supérieur.          


[image: image29.emf] 




[image: image30.emf]  Etablissement d'enseignement europ éen à Bad Vilbel (Land de Hesse )             I. CADRE JURIDIQUE     L’Etablissement d’enseignement européen de Bad Vilbel (Land de Hesse) sera établi en tant qu’école privée  de type III dont l’enseignement est conventionné, conform ément à la loi de la Hesse en matière scolaire  conjointement à l’article 7 de la Loi fondamentale de la République fédérale d’Allemagne (celle - ci stipule que  l’ensemble du système scolaire allemand est  placé sous le contrôle des Landen). Selon la loi scola ire du Land  de Hesse, l’octroi d’un agrément visant une école privée à Bad Vilbel est d u ressort de l’administration du  Land  compétente pour les affaires scolaires.      L’Ecole de Bad Vilbel sera donc fondée par la société Europäische Schule Rhin - Main GmbH &  Co KG et  gérée à 100% par la filiale et entreprise d’utilité publique Cambus Bad Vilbel gGmbH.     Le financement provient de trois sources   :      Des apports sous forme de fonds propres privés      Des placements  portant intérêt souscrits par l es parents en prévision  de places pour leurs enfants dans  l’école      Des fonds provenant de programmes de soutien publics de l’Etat fédéré de Hesse voire de la  Landesbank.     Par voie du Journal officiel, le statut des Ecoles européennes a été intégré dans le droit allemand à compter   d’octobre 2004. En Allemagne, les Ecoles européennes bénéficient donc d’un traitement égal à celui des  écoles relevant du droit public.     I I. STRUCTURE   :     Les bâtiments de l’école seront des constructions nouvelles dont la livraison est prévue à partir de  l’automne  2011  en vue de l’ ouverture de l’école pour l’année scolaire 2011 - 2012.     Enseignement prévu lors de l'ouverture de l'école en 2011: 5e Primaire et 5 premières années du secondaire.  La 2e année de l'ouverture de l'école : ouverture de la 6e année d e secondaire.  La 3e année de l'ouverture de  l'école: ouverture des 1e, 2e, 3e et 4e années Primaire, ainsi que la 7e année du Secondaire.      L'école compte démarrer avec 2 sections linguistiques: allemande et anglaise dès septembre 2011.  Une  troisième sec tion (française ou espagnole) est envisagée à l’échéance de  2014 mais reste dépendante du  nombre d'élèves inscrits.       I II . ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT     Le dossier de conformité a été présenté au  CPM de février 2010 qui a émis un avis favor able .   Il  sera  présenté au Conseil supérieur des 14,15 et 16 avril 2010.  




[image: image31.emf]  Ecole Internationale de La Haye (ISH)         I. CADRE JURIDIQUE     En application de la Loi sur l’éducation internationale (Lois IGVO de 2000/2007), le gouvernement  néerlandais finance  l ’Ecole Internationale de La Haye à la même hauteur que les autres établisse ments  subventionn és et lui accorde une aide complémentaire de €1000 en reconnaissance de la scolarité  internationale qu’il propose.     Le projet pilote d’ouverture d’une section européenne en tant qu’école de type III au sein de l’Ecole  Internationale de La Haye prévoit que  le statut de cette section  sera celui d’un établissement d’enseignement  subventionné par l’Etat auquel les parents verseront un minerval.       II. STRUCTURE     L’ISH compte créer trois sections linguistiques  pour les 6 e  et 7 e  années du secondaire  durant la phas e pilote   :  néerlandaise, anglaise et espagnole. L ’Histoire et la Géographie  seront enseignées dans les trois langues  véhiculaires (anglais, français et allemand).       I I I. ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT     Le dossier de conformité présenté au Cons eil supérieur de décembre 09 en tant que 2 e  étape dans le processus  d’agrément a été refusé  car il ne prévoyait que les années 6 et 7 du secondaire au terme desquelles les élèves  auraient présenté le Baccalauréat européen . Les autorités néerlandaises ont é té invitées à soumettre un  nouveau dossier de conformité  qui tienne compte de la création d’au moins un cycle complet ainsi qu’il est  prévu dans la décision du Conseil supérieur concernant le projet pilote d’écoles de type III.       
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� Décision du Conseil supérieur des 17 et 18 avril 2007


� Décision du Conseil supérieur des 17 et 18 avril 2007


� Conformément aux décisions du Conseil supérieur des 17-18 avril 2007


� Conformément aux décisions du Conseil supérieur des 17-18 avril 2007


� Aux fins de la présente politique, sont désignés sous la mention « élèves de catégorie II* » les élèves de catégorie II, dont les parents font partie du personnel d’Eurocontrol.


� Décision du Conseil supérieur du 17 juillet 2007


� Décisions du Conseil supérieur des 17 et 18 avril 2007


� Décisions du Conseil supérieur des 17 et 18 avril 2007
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		Ecoles		Choix 1				Choix 2				Choix 3

				Langue		%		Langue		%		Langue		%

		Alicante		Espagnol		43.16%		Français		38.95%		Allemand		10.53%

		Bergen		Espagnol		33.33%		Néerlandais		26.67%		Allemand		24.44%

		Bruxelles I		Français		28.99%		Anglais		25.00%		Espagnol		19.57%

		Bruxelles II		Anglais		29.08%		Français		27.49%		Espagnol		19.52%

		Bruxelles III		Anglais		29.37%		Espagnol		21.03%		Français		17.46%

		Bruxelles IV

		Culham		Espagnol		48.61%		Français		29.17%		Allemand		9.72%

		Francfort		Anglais		44.21%		Espagnol		24.21%		Français		17.89%

		Karlsruhe		Espagnol		42.17%		Anglais		31.33%		Français		16.87%

		Luxembourg I		Anglais		31.85%		Français		27.08%		Allemand		18.75%

		Luxembourg II

		Mol		Espagnol		30.36%		Français		23.21%		Néerlandais		23.21%

		Munich		Anglais		38.73%		Espagnol		24.65%		Allemand		15.49%

		Varèse		Espagnol		38.68%		Italien		23.58%		Français		19.81%
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		Ecoles		Cycle

		Alicante		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				5		21		49		3		0		3		81

		Bergen		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction																																																						0

				2		11		32		2		0		3		50

		Bruxelles I		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				9		56		116		10		1		3		195

		Bruxelles II		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				12		61		118		9		0		3		203

		Bruxelles IIII		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				6		48		111		9		0		3		177

		Bruxelles IV		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				6		22		0		0		0		2		30

		Culham		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				3		15		36		2		0		2		58

		Francfort		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				5		18		38		3		0		3		67

		Karlsruhe		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				2		16		45		3		0		3		69

		Luxembourg I		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				9		56		148		13		3		4		233

		Luxembourg II		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				12		39		0		0		0		2		53

		Mol		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				3		15		45		2		1		3		69

		Munich		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				3		33		57		4		0		3		100

		Varese		Maternel		Primaire		Secondaire								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				5		31		63		4		1		3		107

		TOTAUX GLOBAUX		TOTAL MATERNEL		TOTAL PRIMAIRE		TOTAL SECONDAIRE								TOTAL

								Professeurs		Conseillers		Bibliothécaires		Personnel de Direction

				82		442		858		Total: 64		Total: 6		Total: 40		1492



Brigitte.Dubois:
24/105*100=resultat




_1332142895.doc
Scuola per l’Europa Parma


AGENCE EUROPÉENNE: EFSA (European Food and Safety Authority): 127 élèves

		

		                     SECTIONS LINGUISTIQUES



		Niveaux

		Italienne

		Anglophone

		Francophone



		Maternelle

		  51

		27

		19



		Primaire (années 1 à 5)

		145

		85

		43



		Secondaire (1e à  7e)


		117

		48

		29



		

		

		

		



		TOTAL

		313

		160

		91



		

		

		

		



		LANGUES ENSEIGNEES



		Italien   Anglais   Espagnol   Français   Allemand   Néerlandais



		



		NOMBRE D’ENSEIGNANTS



		78



		



		DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS



		Enseignement jusqu’à la 5e année secondaire:



		Convention d’agrément et de coopération: 


Signée le 26/07/2007


Valable du 1 septembre 2007 au 31 août 2009



		Renouvellement de la Convention d’agrément :


Signée le 17/07/2009


Valable du 1/09/2009 au 31/08/2011





		Enseignement des 6e-7e années secondaire:



		Convention additionnelle :


Signée le 14/01/2009


Valable du  4 septembre 2007 au 31 août 2010

		Renouvellement de la Convention Additionnelle :


La Convention additionnelle devra être renouvelée avant septembre 2010.






		

		



		CADRE JURIDIQUE


L’enseignement des cycles primaire et secondaire suit en grande partie la réglementation des Ecoles européennes tout en restant dans le cadre juridique de l’enseignement public italien.


Une loi votée au gouvernement italien en 2009 octroie une personnalité juridique à l’école de Parme


afin qu’elle puisse fonctionner comme une Ecole européenne tout en lui permettant d’adopter une structure semblable à celle d’une Ecole européenne.


Un décret d’application de cette loi, en cours d’élaboration, prévoit, entre autres, un mode différent de recrutement des enseignants.





		



		ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT


Audit de l’école du 12 au 16 avril 2010 par 2 inspecteurs du secondaire et 2 du primaire.

Buts de l’audit :

* Suivi de la décision du Conseil supérieur d’avril 2009 concernant l’école dans son entièreté et, en 


   particulier, certains domaines mentionnés dans le rapport d’audit de 2009.

* Renouvellement de la Convention additionnelle signée le 14/01/09 pour un terme de trois ans. 







� 12 élèves ont présenté avec succès les examens du Baccalauréat en 2009 ; 4 élèves présenteront ces mêmes examens en 2010.







Scuola per l’Europa Parma  
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_1332142942.doc
Centre for European schooling, Dunshaughlin (CES)


AGENCE EUROPÉENNE: FVO (European Food and Veterinary Office): 40 élèves

		

		SECTION LINGUISTIQUE

		NOMBRE D’ENSEIGNANTS

		LANGUES ENSEIGNEES



		Niveaux

		Anglophone

		12

		Français 


Allemand


Irlandais


Anglais 


(+ les langues maternelles des élèves considérés comme SWALS: Espagnol,  Portugais,  Néérlandais, Italien, Suédois, Allemand, Polonais et Hongrois).   



		Primaire
 (années 1 à 8, soit de 4 à 12 ans)

		22

		

		



		Secondaire (années 1 à 5)

		18

		

		



		TOTAL

		40

		

		



		



		DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS






		Enseignement jusqu’à la 5e année secondaire:





		Convention d’agrément et de coopération :


Signée le 16/08/2007


Valable du 1 septembre 2007 au 31 août 2009

		Renouvellement de la Convention d’agrément :


Signée le 6/07/2009


Valable du 1/09/2009 au 31/08/2011





		



		CADRE JURIDIQUE


CES a le statut d’une école publique et opère en coopération avec deux écoles Irlandaises : Saint Seachnall’s National School (école primaire publique) et Dunshaughlin Community College (école secondaire publique).


Un grand nombre d’aspects administratifs dans le contexte du système d’éducation irlandais sont centralisés par le Département d’Education et de Science. Ce Département émet des règlements concernant la reconnaissance des écoles, fixe les programmes, établit des règles de gestion des écoles, négocie les salaires des professeurs, etc.



		



		ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT


Le 16 août 2007, le renouvellement de la Convention couvrant les cycles maternel, primaire et secondaire jusqu’à la 5e année du secondaire a été signé pour une durée de deux ans. Un avenant concernant la périodicité des audits a été également signé le 6/07/2009.


Un audit de l’école est à prévoir en 2012 afin de renouveler une nouvelle fois cette Convention.








� Dans le système Irlandais, l’école primaire inclut les deux années de maternelle (élèves de 4 à 6 ans) sous le terme « junior infant class » et « senior infant class ».







CES Dunshaughlin 

     Type II





_1332143025.doc
Ecole Internationale de Manosque


Programme Iter (EURATOM)

		

		SECTION LINGUISTIQUE

		NOMBRE D’ENSEIGNANTS

		LANGUES ENSEIGNEES



		Niveaux

		Anglophone

		16

		Français


Anglais


Espagnol


Allemand


Italien






		Maternelle

		0

		

		



		Primaire

		               0

		

		



		Secondaire (1e à 4e années)

		28

		

		



		TOTAL

		28

		

		



		



		DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS






		Enseignement secondaire prévu jusqu’à la 5e année.

La Convention d’agrément et de coopération n’a pas encore été signée





		



		CADRE JURIDIQUE


L’enseignement européen à l’école internationale de Manosque est destiné prioritairement aux enfants du personnel Iter. 


L’école est publique, relève du droit français et respecte le principe de gratuité des études quel que soit le type d’élèves.


L’école Internationale est composée d’une école primaire et de deux EPLE (Etablissement Public Local d’Enseignement). 






		



		ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT


La section anglophone au cycle secondaire a ouvert en septembre 2010. A terme, il est prévu d’offrir trois cycles complets d’enseignement, de la maternelle au Baccalauréat.


Un audit a eu lieu du 22 au 26 février 2010 en vue de la signature de la Convention d’agrément. Le rapport d’audit des 2 inspecteurs sera présenté au Conseil supérieur.







Ecole internationale de Manosque

     Type II





_1331545143.xls
Sheet1

		Ecoles		Enseignants détachés		Conseillers d’éd./ Bibliothécaires		Personnel de direction		Total Personnel détaché				Chargés de cours Primaire		Chargés de cours Secondaire		Chargés de cours religion et morale		Total Chargés de cours				Total

		Alicante		75		3		3		81		77%		10		10		4		24		23%		105

		Bergen		45		2		3		50		71%		7		11		2		20		29%		70

		Bruxelles I		181		11		3		195		72%		24		42		11		77		28%		272

		Bruxelles II		191		9		3		203		79%		21		24		9		54		21%		257

		Bruxelles III		165		9		3		177		75%		15		35		10		60		25%		237

		Bruxelles IV		28		0		2		30		68%		13		0		1		14		32%		44

		Culham		54		2		2		58		66%		7		18		5		30		34%		88

		Francfort		61		3		3		67		66%		13		18		4		35		34%		102

		Karlsruhe		63		3		3		69		64%		12		22		4		38		35%		107

		Luxembourg I		213		16		4		232		71%		21		58		18		97		29%		329

		Luxembourg II		51		0		2		53		82%		10		0		2		12		18%		65

		Mol		63		3		3		69		82%		7		6		2		15		18%		84

		Munich		93		4		3		100		58%		25		42		6		73		42%		173

		Varèse		99		5		3		107		69%		18		24		7		49		31%		156

		Total		1382		70		40		1492		71%		203		310		85		598		29%		2089






_1332142698.doc
Etablissement d’enseignement Européen Education, Heraklion (EEEH)


AGENCE EUROPÉENNE: ENISA (Agence Européenne chargée de la sécurité des réseaux et de l'information) : 13 élèves


		

		SECTIONS LINGUISTIQUES

		NOMBRE D’ENSEIGNANTS

		LANGUES ENSEIGNEES



		Niveaux

		Anglophone

		Grecque

		37

		Grec 


Anglais 

(+ langues maternelles pour élèves SWALS : Français, Allemand)



		Maternelle

		11

		20

		

		



		Primaire

		              34

		               120

		

		



		Secondaire
 (années 1 et 2)

		/

		 26

		

		



		TOTAL

		45

		166

		

		



		



		DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS






		Enseignement prévu jusqu’à la 5e année secondaire:






		Convention d’agrément et de coopération  (pour les maternelles et primaire seulement):


Signée le 15/10/2008


Valable du 1 septembre 2008 au 31 août 2010

		Renouvellement de la Convention d’agrément 

 (pour les maternelles et primaire):

La Convention devra être renouvelée avant le début septembre 2010 



		



		CADRE JURIDIQUE






		L’Etablissement d’enseignement européen à Héraklion est une école publique subventionnée créée en 2005.


Sur le plan administratif, l’EEE dépend de la Direction régionale de l’éducation en Crète et relève de son autorité directe. L’autorité hiérarchique supérieure de l’EEE est le Secrétariat à l’enseignement interculturel et aux études grecques à l’étranger du Ministère grec de l’éducation nationale et des affaires religieuses.






		



		ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT






		Un audit en vue du renouvellement de la Convention signée le 15 octobre 2008 (pour les cycles maternel et primaire pour une durée de deux ans), a eu lieu du 8 au 12 mars 2010. Les inspecteurs sont : Mme Matossi et Mme Zanatta. Le rapport d’audit des deux inspectrices sera présenté au Comité Pédagogique Mixte puis au Conseil supérieur.

Un dossier de conformité pour le cycle secondaire doit être rentré par les autorités grecques afin d’accréditer le secondaire. Ce dossier devrait être rentré en septembre 2010 afin de pouvoir passer au Comité Pédagogique Mixte d’octobre 2010, puis au Conseil Supérieur de décembre 2010.








� Les 2 premières années du secondaire en section grecque ne sont pas encore couvertes par une Convention d’agrément. Une 3e année secondaire (section grecque) est en projet pour la rentrée de 2011. En fonction des inscriptions, une première année de secondaire, section anglaise, ouvrirait en septembre 2010







EEE Heraklion  

     Type II





_1331465834.doc
Enseignement européen à Strasbourg


INSTITUTIONS EUROPÉENNES/AUTRES ORGANISATIONS EUROPEENNES            

Le Parlement Européen (11 élèves), le Médiateur de l'Union Européenne (11 élèves), la Commission Européenne (1 élève), le Conseil de l'Europe et la Cour Européenne des Droits de l'Homme.

		

		SECTIONS LINGUISTIQUES

		NOMBRE D’ENSEIGNANTS

		LANGUES ENSEIGNEES



		Niveaux

		Anglaise

		Allemande

		Française

		42

		Français


Anglais


Allemand


Espagnol



		Maternelle

		24

		  48

		21

		

		



		Primaire

		89

		142

		41

		

		



		Secondaire (années 1 à 3) 

		50

		  69

		9

		

		



		TOTAL

		       163

		           259

		        71

		

		



		



		DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS


Enseignement maternel, primaire et secondaire (années 1 à 5)






		Convention d’agrément et de coopération

Signée le 16/11/2009


Valable du 1/09/2009 au 31/08/2011



		Renouvellement de la Convention

 La Convention devra être renouvelée avant Septembre 2011



		



		CADRE JURIDIQUE


L’enseignement des cycles primaire et secondaire suit en grande partie la réglementation des Ecoles européennes tout en restant dans le cadre juridique de l’enseignement public français.


Les cycles maternel et primaire constituent, sur le plan juridique et administratif, une école publique autonome. La Ville de Strasbourg y exerce sa responsabilité habituelle sur les locaux, l’équipement, la maintenance, le fonctionnement général, la restauration et les personnels de service.


Les trois premières années du cycle secondaire en place font sur les plans juridique et administratif, partie intégrante du collège Vauban où elles sont implantées. La direction administrative et financière des classes d’enseignement européen du secondaire est confiée au chef d’établissement du collège Vauban. Un directeur des études, nommé parmi le corps des personnels de direction, assure la responsabilité pédagogique du secondaire ainsi que la cohérence de tout l’établissement.


L’Ecole de Strasbourg respecte le principe de la gratuité des études, quel que soit le type d’élèves.


Le financement de l’école, y compris les actions de coopération avec les Ecoles européennes, est assuré par l’Etat et les collectivités territoriales.






		



		ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT


Suite à l’approbation du rapport d’audit par le Conseil supérieur (21-22-23 avril 2009),  la Convention d’agrément et de Coopération a été signée le 16 novembre 2009 pour une durée de deux ans. Un audit en vue du renouvellement de cette Convention aura lieu en 2011.








Enseignement européen à Strasbourg
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_1331473066.doc
Etablissement d'enseignement européen à Bad Vilbel (Land de Hesse)


I. CADRE JURIDIQUE


L’Etablissement d’enseignement européen de Bad Vilbel (Land de Hesse) sera établi en tant qu’école privée de type III dont l’enseignement est conventionné, conformément à la loi de la Hesse en matière scolaire conjointement à l’article 7 de la Loi fondamentale de la République fédérale d’Allemagne (celle-ci stipule que l’ensemble du système scolaire allemand est placé sous le contrôle des Landen). Selon la loi scolaire du Land de Hesse, l’octroi d’un agrément visant une école privée à Bad Vilbel est du ressort de l’administration du Land compétente pour les affaires scolaires. 

L’Ecole de Bad Vilbel sera donc fondée par la société Europäische Schule Rhin-Main GmbH & Co KG et gérée à 100% par la filiale et entreprise d’utilité publique Cambus Bad Vilbel gGmbH.


Le financement provient de trois sources :


· Des apports sous forme de fonds propres privés


· Des placements portant intérêt souscrits par les parents en prévision de places pour leurs enfants dans l’école


· Des fonds provenant de programmes de soutien publics de l’Etat fédéré de Hesse voire de la Landesbank.


Par voie du Journal officiel, le statut des Ecoles européennes a été intégré dans le droit allemand à compter d’octobre 2004. En Allemagne, les Ecoles européennes bénéficient donc d’un traitement égal à celui des écoles relevant du droit public.

II. STRUCTURE :


Les bâtiments de l’école seront des constructions nouvelles dont la livraison est prévue à partir de l’automne 2011 en vue de l’ouverture de l’école pour l’année scolaire 2011-2012.


Enseignement prévu lors de l'ouverture de l'école en 2011: 5e Primaire et 5 premières années du secondaire. La 2e année de l'ouverture de l'école : ouverture de la 6e année de secondaire.  La 3e année de l'ouverture de l'école: ouverture des 1e, 2e, 3e et 4e années Primaire, ainsi que la 7e année du Secondaire. 


L'école compte démarrer avec 2 sections linguistiques: allemande et anglaise dès septembre 2011.  Une troisième section (française ou espagnole) est envisagée à l’échéance de  2014 mais reste dépendante du nombre d'élèves inscrits.


III. ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT

Le dossier de conformité a été présenté au CPM de février 2010 qui a émis un avis favorable.


Il sera  présenté au Conseil supérieur des 14,15 et 16 avril 2010.


Etablissement d’enseignement européen à Bad Vilbel (Land de Hessen)
     Type III





_1331544744.xls
Sheet1

		Pays		Total		%		Ali		Berg		Br1		Br2		Br3		Br4		Cul		Frf		Kar		Lu1		Lu2		Mol		Mun		Var

		Allemagne		229		16.58%		16		4		14		20		15		4		15		20		25		26		6		12		34		18

		Autriche		20		1.44%						5		1		1		1				3				3						5		1

		Belgique		165		11.94%		10		7		20		28		26		9		2		4		2		23		7		15		5		8

		Danemark		31		2.24%						14								1						7		8						1

		Espagne		78		5.64%		20		1		17		2		16				1		1		1		13				1		2		3

		Estonie		3		0.21%								2												1								0

		Finlande		28		2.02%								17												11								0

		France		180		13.03%		5		5		31		24		24		3		13		7		12		26		2		9		8		11

		Royaume-Uni		237		17.16%		13		8		30		30		28		2		15		13		13		34		6		8		16		21

		Grèce		37		2.67%										21										8		5				3		0

		Hongrie		13		0.94%						10																3						0

		Irlande		58		4.19%		4		2		9		6		9		2		3		3		2		7		1		3		2		5

		Italie		102		7.38%		1		1		16		14		3		5		2		10		4		8		7		1		10		20

		Lettonie		1		0.07%								1																				0

		Lituanie		7		0.50%								5												2								0

		Luxembourg		17		1.23%		4						2		3										4		1				2		1

		Malte		2		0.14%						1																1						0

		Pays-Bas		77		5.57%				16				10		9		2		2				4		10				12		5		7

		Pologne		20		1.44%						13														6						1		0

		Portugal		29		2.09%		1						13		1										12								2

		Slovaquie		4		0.28%										3												1						0

		Slovénie		1		0.07%						1																						0

		Suède		32		2.31%		1		1				16												11				2				1

		République Tchèque		10		0.72%										6										1		3						0

		TOTAL		1382		100.00%		75		45		181		191		165		28		54		61		63		213		51		63		93		99






_1331473436.doc
Ecole Internationale de La Haye (ISH)


I. CADRE JURIDIQUE


En application de la Loi sur l’éducation internationale (Lois IGVO de 2000/2007), le gouvernement néerlandais finance l’Ecole Internationale de La Haye à la même hauteur que les autres établissements subventionnés et lui accorde une aide complémentaire de €1000 en reconnaissance de la scolarité internationale qu’il propose.

Le projet pilote d’ouverture d’une section européenne en tant qu’école de type III au sein de l’Ecole Internationale de La Haye prévoit que le statut de cette section sera celui d’un établissement d’enseignement subventionné par l’Etat auquel les parents verseront un minerval.

II. STRUCTURE


L’ISH compte créer trois sections linguistiques pour les 6e et 7e années du secondaire durant la phase pilote : néerlandaise, anglaise et espagnole. L’Histoire et la Géographie seront enseignées dans les trois langues véhiculaires (anglais, français et allemand).

III. ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT

Le dossier de conformité présenté au Conseil supérieur de décembre 09 en tant que 2e étape dans le processus d’agrément a été refusé car il ne prévoyait que les années 6 et 7 du secondaire au terme desquelles les élèves auraient présenté le Baccalauréat européen. Les autorités néerlandaises ont été invitées à soumettre un nouveau dossier de conformité qui tienne compte de la création d’au moins un cycle complet ainsi qu’il est prévu dans la décision du Conseil supérieur concernant le projet pilote d’écoles de type III. 

Ecole Internationale de La Haye

     Type III




_1331472270.doc
Académie européenne de Culham

     Type II





_1331464920.doc
Etablissement d’enseignement européen, Helsinki (EEEH)


AGENCE EUROPÉENNE: AEPC (Agence européenne des produits chimiques): 55 élèves

		

		SECTION LINGUISTIQUE

		NOMBRE D’ENSEIGNANTS

		LANGUES ENSEIGNEES



		Niveaux

		Anglophone

		Francophone

		Finnoise

		31

		Anglais, Français


Allemand,

Finnois,

Suédois,

Espagnol,

Italien.

Le latin et le grec

sont proposés en option. 



		Maternelle (2 ans)

		9

		/

		4

		

		



		Primaire (années 1 à 5)

		        15

		         12

		        6

		

		



		Secondaire (années 1 à 5)

		13

		/

		/

		

		



		TOTAL

		37

		12

		10

		

		



		



		DATES DE SIGNATURE DES CONVENTIONS 






		Enseignement jusqu’à la 5e année secondaire:






		Convention d’agrément et de coopération :


Signée le 20 janvier 2009


Valable du 1er septembre 2009 au 31 août 2011


(couvre les cycles maternel, primaire et secondaire jusqu’à la 5e année)



		Renouvellement de la Convention d’agrément :


La Convention devra être renouvelée avant septembre 2011.



		



		CADRE JURIDIQUE


Le 1er janvier 2008, une proposition de loi élaborée par le Ministère de l’éducation fut votée afin de permettre la création de l’Etablissement d’enseignement européen à Helsinki et d’organiser l’enseignement sur la base des programmes des Ecoles européennes en ce qui concerne aussi bien la structure de l’enseignement que le programme d’études. Un amendement au texte de Loi a ensuite été adopté afin de permettre la scolarisation d’élèves de catégorie II et III à partir de l’année scolaire 2009-2010.


L’EEEH est une école publique administrée par l’Etat finlandais qui conclut annuellement un contrat de prestation avec le Conseil national de l’Education.


Le programme des cours de l’EEEH a été approuvé par la Direction générale de l'enseignement de Finlande en juillet 2008.






		



		ETAPE EN COURS DANS LE PROCESSUS D’AGREMENT 


La Convention d’agrément pour les cycles maternel, primaire et secondaire jusqu’à la 5e année du secondaire a été signée le 20 janvier 2009 pour une durée de deux ans (1/09/09 au 31/08/2011).


L’audit en vue du renouvellement de la Convention signée le 20 janvier 2009 (pour les cycles maternel et primaire) pour une durée de deux ans devra avoir lieu en 2010 (fin de l’année, novembre ou décembre).
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		Ecoles		2006				2007				2008				2009				Ecart entre 2006 et 2009

				Population		%		Population		%		Population		%		Population		%		Population		%

		Alicante		990		0.30%		1017		2.73%		1029		1.17%		1020		-0.87%		30		3.03%

		Bergen		563		-10.06%		554		-1.60%		565		1.98%		586		3.71%		23		4.08%

		Bruxelles I		2954		12.88%		3045		3.08%		3057		0.39%		3112		1.79%		158		5.28%

		Bruxelles II		2919		-3.15%		2893		-0.89%		2904		1.43%		3030		4.33%		111		3.80%

		Bruxelles III		2646		-4.85%		2621		-0.94%		2649		1.06%		2811		6.11%		165		6.23%

		Bruxelles IV						172				438				594

		Culham		832		-2.80%		827		-0.60%		835		0.96%		835		0.00%		3		0.36%

		Francfort		937		6.96%		978		4.38%		1053		7.66%		1085		3.03%		148		15.79%

		Karlsruhe		964		-7.66%		1001		3.84%		979		-2.19%		976		-0.30%		12		1.24%

		Luxembourg I		3285		2.98%		3376		2.77%		3437		1.80%		3468		0.90%		183		5.57%

		Luxembourg II		922		3.48%		897		-2.71%		888		-1.00%		910		2.47%		-12		-1.30%

		Mol		654		5.14%		657		0.46%		718		9.28%		752		4.73%		98		14.98%

		Munich		1599		2.70%		1666		4.19%		1756		5.40%		1848		5.23%		249		15.57%

		Varèse		1317		-0.08%		1317		0.00%		1341		1.82%		1304		-2.75%		-13		-0.98%

		Total		20582		1.00%		21021		2.13%		21649		2.98%		22331		3.15%		1749		8.49%



Brigitte.Dubois:
42/987*100=resultat
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		Ecoles		Cycle		2006				2007				2008				2009				Ecart entre 2006 et 2009

						Population		%		Population		%		Population		%		Population		%		Population		%

		Alicante		Maternel		121		2.54%		120		-0.83%		121		0.83%		109		-9.91%		-12		-9.91%

				Primaire		377		-3.33%		377		0.00%		363		-3.71%		361		-0.55%		-16		-4.24%

				Secondaire		492		2.71%		520		5.69%		545		4.80%		550		0.91%		58		11.78%

		Total  Alicante				990		0.30%		1017		2.73%		1029		1.17%		1020		-0.87%		30		3.03%

		Bergen		Maternel		48		-31.43%		54		12.50%		53		-1.85%		64		20.75%		16		33.33%

				Primaire		189		-11.68%		189		0.00%		201		6.34%		209		3.98%		20		10.58%

				Secondaire		326		-4.68%		311		-4.60%		311		0.00%		313		0.64%		-13		-3.98%

		Total Bergen				563		-10.06%		554		-1.60%		565		1.98%		586		3.71%		23		4.08%

		Bruxelles I		Maternel		283		14.11%		251		-11.31%		186		-25.89%		222		19.35%		-61		-21.55%

				Primaire		1145		17.56%		1181		3.14%		1190		0.76%		1130		-5.04%		-15		-1.31%

				Secondaire		1526		9.39%		1613		5.70%		1681		4.21%		1760		4.69%		234		15.33%

		Total Bruxelles I				2954		12.88%		3045		3.08%		3057		0.39%		3112		1.79%		158		5.34%

		Bruxelles II		Maternel		228		-13.64%		192		-15.79%		215		11.97%		292		35.81%		64		28.07%

				Primaire		1044		-5.18%		1034		-0.96%		1006		-2.70%		1058		5.16%		14		1.34%

				Secondaire		1647		-0.12%		1667		1.21%		1683		0.95%		1680		-0.17%		33		2.00%

		Total Bruxelles II				2919		-3.15%		2893		-0.89%		2904		0.38%		3030		4.33%		111		3.80%

		Bruxelles III		Maternel		160		-21.95%		157		-1.88%		166		5.73%		229		37.95%		69		26.53%

				Primaire		975		-6.88%		897		-8.00%		875		-2.45%		922		5.37%		-53		-5.43%

				Secondaire		1511		-1.18%		1567		3.71%		1608		2.61%		1660		3.23%		149		9.86%

		Total Bruxelles III				2646		-4.85%		2621		-0.94%		2649		1.06%		2811		6.11%		165		6.23%

		Bruxelles IV		Maternel						77				174				170

				Primaire						95				264				424

				Secondaire						0

		Total Bruxelles IV								172				438				594

		Culham		Maternel		68		-13.92%		72		5.88%		67		-6.94%		65		-2.98%		-3		-4.41%

				Primaire		335		-1.76%		315		-5.97%		309		-1.90%		296		-4.20%		-39		-11.64%

				Secondaire		429		-1.61%		440		2.56%		459		4.31%		474		3.26%		45		10.48%

		Total Culham				832				827		-0.60%		835		0.96%		835		0.00%		3		0.36%

		Francfort		Maternel		129		29.00%		120		-6.98%		131		9.16%		130		-0.76%		1		0.77%

				Primaire		403		4.40%		413		2.48%		428		3.63%		421		-1.63%		18		4.46%

				Secondaire		405		3.85%		445		9.88%		494		11.01%		534		8.09%		129		31.85%

		Total Francfort				937		6.96%		978		4.38%		1053		7.66%		1085		3.03%		148		15.78%

		Karlsruhe		Maternel		52		-21.21%		77		48.08%		75		-2.59%		96		28.00%		44		84.61%

				Primaire		360		-7.69%		351		-2.50%		327		-6.83%		315		-3.66%		-45		-12.50%

				Secondaire		552		-6.12%		573		3.80%		577		0.69%		565		-2.07%		13		2.35%

		Total Karlsruhe				964		-7.66%		1001		3.84%		979		-2.19%		976		-0.30%		12		1.24%

		Luxemb. I		Maternel		283		-1.74%		305		7.77%		298		-2.29%		308		3.35%		25		8.83%

				Primaire		868		5.98%		923		6.34%		930		0.75%		945		1.61%		77		8.87%

				Secondaire		2134		2.45%		2148		0.66%		2209		2.83%		2215		0.27%		81		3.79%

		Total Luxembourg I				3285		2.98%		3376		2.77%		3437		1.80%		3468		0.90%		183		5.57%

		Luxemb. II		Maternel		202		-7.76%		217		7.43%		212		-2.30%		215		1.41%		13		6.43%

				Primaire		720		7.14%		680		-5.56%		676		-0.58%		695		2.81%		-25		-3.47%

				Secondaire

		Total Luxembourg II				922				897		-2.71%		888		-1.00%		910		-7.89%		-12		-1.30%

		Mol		Maternel		49		-7.55%		58		18.37%		55		-5.17%		64		16.36%		15		30.61%

				Primaire		197		10.06%		186		-5.58%		230		23.65%		239		3.91%		42		21.31%

				Secondaire		408		4.62%		413		1.23%		433		4.84%		449		3.69%		41		10.04%

		Total Mol				654		5.14%		657		0.46%		718		9.28%		752		4.59%		98		14.98%

		Munich		Maternel		107		21.59%		116		8.41%		124		6.89%		112		-9.67%		5		4.67%

				Primaire		702		4.00%		727		3.56%		747		2.75%		805		7.76%		103		14.67%

				Secondaire		790		-0.50%		823		4.18%		885		7.53%		931		5.19%		141		17.84%

		Total Munich				1599		2.70%		1666		4.19%		1756		5.40%		1848		5.23%		249		15.57%

		Varèse		Maternel		112		16.67%		128		14.29%		117		-8.59%		112		-4.27%		0		0.00%

				Primaire		490		-1.01%		469		-4.29%		511		8.95%		482		-5.67%		-8		-1.63%

				Secondaire		715		-1.65%		720		0.70%		713		-0.97%		710		-0.42%		-5		-0.69%

		Total Varèse				1317		-0.08%		1317		0.00%		1341		1.82%		1304		-2.75%		-13		-0.98%

		Total		Maternel		1842		-2.75%		1944		5.54%		1993		2.52%		2188		9.78%		346		18.78%

				Primaire		7805		1.59%		7837		0.41%		8057		2.80%		8302		3.04%		497		6.36%

				Secondaire		10935		1.23%		11240		2.79%		11599		3.19%		11841		3.00%		1013		9.26%

		Totaux globaux				20582		1.00%		21021		2.13%		21649		2.98%		22331		3.15%		1749		8.49%
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				Catégorie I				Catégorie II				Catégorie III				Total

		Allemands		2067		61.57 %		240		7.15 %		1049		31.25 %		3357		15.05 %

		Autrichiens		268		89.93 %		10		3.36 %		20		6.71 %		298		1.34 %

		Belges		1683		80.84 %		52		2.50 %		347		16.67 %		2082		9.32 %

		Britanniques		1216		62.84 %		131		6.77 %		588		30.39 %		1935		8.67 %

		Bulgare		204		93.15 %		10		4.57 %		5		2.28 %		219		0.98 %

		Chypriotes		30		96.77 %		0				1		3.23 %		31		0.14 %

		Danois		501		69.97 %		89		12.43 %		126		17.60 %		716		3.21 %

		Espagnols		1354		73.83 %		40		2.18 %		440		23.99 %		1834		8.22 %

		Estoniens		143		97.28 %		1		0.68 %		3		2.04 %		147		0.66 %

		Finlandais		611		95.32 %		10		1.56 %		20		3.12 %		641		2.87 %

		Français		2074		76.14 %		143		5.25 %		505		18.54 %		2724		12.21 %

		Grecs		622		84.17 %		14		1.89 %		103		13.94 %		739		3.31 %

		Hongrois		254		96.95 %		2		0.76 %		6		2.29 %		262		1.17 %

		Irlandais		405		87.10 %		12		2.58 %		48		10.32 %		465		2.08 %

		Italiens		1403		65.04 %		164		7.60 %		590		27.35 %		2157		9.67 %

		Lettons		122		98.39 %		1		0.81 %		1		0.81 %		124		0.56 %

		Lituaniens		185		97.37 %		1		0.53 %		4		2.11 %		190		0.85 %

		Luxembourgeois		181		80.44 %		3		1.33 %		41		18.22 %		225		1.01 %

		Maltais		62		96.88 %		2		3.13 %		0				64		0.29 %

		Néerlandais		475		40.42 %		59		5.02 %		641		54.55 %		1175		5.26 %

		Polonais		287		91.69 %		8		2.56 %		18		5.75 %		313		1.40 %

		Portugais		553		89.63 %		13		2.11 %		51		8.27 %		617		2.77 %

		Roumains		166		92.22 %		6		3.33 %		8		4.44 %		180		0.81 %

		Slovaques		127		97.69 %		0				3		2.31 %		130		0.58 %

		Slovènes		76		97.44 %		1		1.28 %		1		1.28 %		78		0.35 %

		Suédois		482		82.11 %		39		6.64 %		65		11.07 %		587		2.63 %

		Tchèques		159		94.08 %		0				10		5.92 %		169		0.76 %

		Total		15710		100.00%		1051		100.00%		4694		100.00%		21459		100.00%






_1320643805.xls
Sheet1

		Ecoles		2006				2007				2008				2009				Ecart entre 2006 et 2009

				Population		%		Population		%		Population		%		Population		%		Population		%

		Alicante		364		36.77%		402		39.53%		423		41.11%		430		42.16 %		66		18.13%

		Bergen		103		18.29%		101		18.23%		95		16.93%		99		16.89 %		-4		-3.88%

		Bruxelles I		2497		84.53%		2684		86.36%		2683		87.82%		2,767		88.91 %		270		10.81%

		Bruxelles II		2628		90.03%		2631		90.94%		2665		91.83%		2809		92.77%		181		6.88%

		Bruxelles III		2330		88.06%		2346		89.54%		2409		90.97%		2624		93.38%		294		12.61%

		Bruxelles IV						166		96.51%		416		95.85%		577		97.47%

		Culham		107		12.86%		113		13.66%		114		13.65 %		106		12.69%		-1		-0.93%

		Francfort		497		53.04%		553		56.54%		611		58.02 %		680		62.67%		183		36.82%

		Karlsruhe		147		15.25%		159		15.88%		158		16.12 %		167		17.16%		20		13.60%

		Luxembourg I		2574		78.36%		2634		78.02%		2722		79.17 %		2,783		80.25%		209		8.11%

		Luxembourg II		663		71.91%		655		73.02%		661		74.86 %		687		76.33%		24		7.22%

		Mol		148		22.63%		148		22.53%		146		20.33 %		140		18.64%		-8		-5.40%

		Munich		1121		70.11%		1178		70.71%		1272		72.48 %		1,371		74.23%		250		22.30%

		Varèse		722		54.82%		715		54.29%		714		53.20 %		712		54.60%		-10		-1.38%

		Total		13901		67.54%		14485		68.90%		15089		69.75 %		15952		71.50 %		2051		14.75%

																15952
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		Ecoles		CS		DE		DK		EL		EN		ES		FI		FR		HU		IT		LT		NL		PL		PT		SW		Total

		Alicante				176						284		373				187																1020

		Bergen				17						216						94								259								586

		Bruxelles I				313		270				565		308				1000		154		354						148						3112

		Bruxelles II				317						480				365		690				290		58		224				313		293		3030

		Bruxelles III		67		308				399		537		403				811								286								2811

		Bruxelles IV				87						143						274				66				24								594

		Culham				209						317						266				28				15								835

		Francfort				359						336						214				176												1085

		Karlsruhe				377						347						203				32				17								976

		Luxembourg I				381		160		100		648		264		174		842				149				268		86		181		215		3468

		Luxembourg II		31		117		137		67		145						220		30		163												910

		Mol				77						239						151				6				279								752

		Munich				854				38		312		53				276				213				102								1848

		Varèse				254						334						223				366				127								1304

		Total		98		3846		567		604		4903		1401		539		5451		184		1843		58		1601		234		494		508		22331

				0.43%		17.22%		2.54%		2.69%		21.96%		6.24%		2.40%		24.41%		0.82%		8.25%		0.26%		7.17%		1.04%		2.20%		2.27%		100%
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				2006		2007		2008		2009		Ecart entre 2006 et 2009

		Ecoles		Chargés de cours		Chargés de cours		Chargés de cours		Chargés de cours		Chargés de cours		%

		Alicante		14		15		19		24		10		71.42%

		Bergen		12		15		18		20		8		66.66%

		Bruxelles I		63		69		76		77		14		22.22%

		Bruxelles II		46		48		49		54		8		17.39%

		Bruxelles III		43		47		48		60		17		39.53%

		Bruxelles IV				2		10		14

		Culham		22		28		27		30		8		36.36%

		Francfort		28		31		35		35		7		25.00%

		Karlsruhe		29		32		34		38		9		31.03%

		Luxembourg I		70		72		82		97		27		38.57%

		Luxembourg II		9		11		13		12		3		33.33%

		Mol		14		17		19		15		1		7.14%

		Munich		61		65		62		73		12		19.67%

		Varèse		33		36		50		49		16		48.48%

		Total		444		488		542		598		140		34.68%



Brigitte.Dubois:
24-14/14*100=résultat
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		Ecoles		Allemand		Anglais		Français		Autre

		Alicante		10.56 %		66.92 %		18.53 %		3.99 %

		Bergen		11.60 %		64.83 %		21.48 %		2.09 %

		Bruxelles I		6.39 %		58.97 %		33.68 %		0.96 %

		Bruxelles II		4.85 %		55.18 %		39.87 %		0.14 %

		Bruxelles III		6.71 %		52.39 %		40.51 %		0.39 %

		Bruxelles IV		5.65 %		54.79 %		33.42 %		6.14 %

		Culham		8.42 %		70.03 %		21.56 %

		Francfort		49.38 %		40.00 %		2.71 %		7.92 %

		Karlsruhe		48.76 %		41.31 %		9.93 %

		Luxembourg I		12.95 %		54.22 %		32.83 %

		Luxembourg II		12.68 %		54.76 %		32.13 %		0.43 %

		Mol		7.27 %		54.80 %		37.65 %		0.29 %

		Munich		50.34 %		41.70 %		7.96 %

		Varèse		10.52 %		70.75 %		17.98 %		0.75 %

		Total		17.57%		55.76%		25.01%

				246.07 %
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		Ecoles		2006				2007				2008				2009

				Cons. d’éd.		Rapport élèves-cons. d’éd.		Cons. d’éd.		Rapport élèves-cons. d’éd.		Cons. d’éd.		Rapport élèves-cons. d’éd.		Cons. d’éd.		Rapport élèves-cons. d’éd.

		Alicante		3		164		3		173		3		182		3		183

		Bergen		1		326		1		311		2		155		2		156

		Bruxelles I		12		127		9		179		10		168		10		176

		Bruxelles II		9		183		9		185		9		187		9		187

		Bruxelles III		9		168		8		196		9		179		9		184

		Bruxelles IV		0		0		0		0		0		0		0		0

		Culham		2		215		2		220		2		230		2		237

		Francfort		2		203		1		445		2		247		3		178

		Karlsruhe		4		138		3		191		3		192		3		188

		Luxembourg I		13		164		13		165		12		184		13		170

		Luxembourg II		0		0		0		0		0		0		0		0

		Mol		3		136		2		206		2		216		2		224

		Munich		4		198		4		206		4		221		4		233

		Varèse		5		142		5		144		5		143		4		177

		Total		67		163		60		187		63		184		64		185
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		Ecoles		2006				2007				2008				2009				Ecart entre 2006 et 2009

				Population		%		Population		%		Population		%		Population		%		Population		%

		Alicante		621		62.73%		611		60.08%		603		58.60%		589		57.75%		-32		-5.15%

		Bergen		449		79.75%		445		80.32%		463		82.53%		484		82.59%		35		7.79%

		Bruxelles I		388		13.13%		368		11.84%		316		10.34%		287		9.22%		-101		-26.03%

		Bruxelles II		187		6.41%		156		5.39%		136		4.69%		119		3.93%		-68		-36.36%

		Bruxelles III		272		10.28%		229		8.74%		195		7.36%		140		4.98%		-132		-48.52%

		Bruxelles IV						2		1.16%		3		0.69 %		4		0.68%

		Culham		661		79.45%		677		81.86%		680		81.44 %		709		84.91%		48		7.26%

		Francfort		377		40.23%		346		35.38%		351		33.33 %		317		29.22%		-60		-15.91%

		Karlsruhe		610		63.28%		594		59.34%		538		54.90 %		524		53.85%		-86		-14.09%

		Luxembourg I		502		15.28%		534		15.82%		505		14.69 %		490		14.13%		-12		-2.39%

		Luxembourg II		138		14.97%		126		14.05%		116		13.14 %		137		15.22%		-1		-0.72%

		Mol		476		72.78%		485		73.82%		549		76.46 %		591		78.70%		115		24.15%

		Munich		354		22.14%		364		21.85%		355		20.23 %		352		19.06%		-2		-0.56%

		Varèse		392		29.76%		371		28.17%		393		29.28 %		402		30.83%		10		2.55%

		Total		5427		26.37%		5308		21.13%		5,203		24.05 %		5,146		23.06%		-281		-5.17%

																5145
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		Ecoles		2006		2007		2008		2009		Ecart 2006-2009 (%)

		Alicante		17.5		17.5		18		18		2.85%

		Bergen		15		14.5		14.5		14.5		-3.33%

		Brussels I		32.95		35.45		37.95		37.95		15.17%

		Brussels II		30		31.5		36		36.5		21.66%

		Brussels III		30.5		31.5		30		31.5		3.27%

		Brussels IV				15		14.5		14.5

		Culham		16.5		16.5		16.5		16.5

		Frankfurt		17		17.5		17.5		18		5.88%

		Karlsruhe		18.8		18.3		17.3		17.8		-5.31%

		Luxembourg:		60		56.5		56		59.5		-0.83%

		Luxembourg I		39.5		38		38.5		40		1.26%

		Luxembourg II		20.5		18.5		17.5		19.5		-4.87%

		Mol		15		15		15		15

		Munich		27.5		26.1		27.4		28		1.81%

		Varèse		22.78		22.78		22.78		23.43		2.85%

		BSGEE		27.75		29.5		30		35.5		27.92%

		TOTAL		331.28		347.63		353.43		366.68		10.68%
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		Ecoles		Choix 1				Choix 2				Choix 3

				Langue		%		Langue		%		Langue		%

		Alicante		Allemand		46.43%		Français		32.14%		Italien		21.43%

		Bergen		Espagnol		41.11%		Néerlandais		26.32%		Allemand		15.79%

		Bruxelles I		Espagnol		42.36%		Néerlandais		16.67%		Italien		15.97%

		Bruxelles II		Espagnol		50.00%		Italien		15.31%		Suédois		14.29%

		Bruxelles III		Espagnol		42.27%		Allemand		20.62%		Italien		16.49%

		Bruxelles IV

		Culham		Italien		73.33%		Espagnol		26.67%

		Francfort		Espagnol		75.00%		Français		25.00%

		Karlsruhe		Espagnol		62.50%		Italien		25.00%		Français		12.50%

		Luxembourg I		Espagnol		38.67%		Allemand		32.00%		Italien		10.67%

		Luxembourg II

		Mol		Espagnol		57.14%		Italien		42.86%

		Munich		Espagnol		39.39%		Français		28.79%		Italien		22.73%

		Varèse		Espagnol		36.57%		Français		24.39%		Italien		24.39%
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		Ecoles		2006				2007				2008				2009				Ecart entre 2006 et 2009

				Population		%		Population		%		Population		%		Population		%		Population		%

		Alicante		5		0.51%		4		0.39%		3		0.29%		1		0.10%		-4		-80.00%

		Bergen		11		1.95%		8		1.44%		3		0.53%		3		0.51%		-8		-72.72%

		Bruxelles I		69		2.34%		55		1.77%		56		1.83%		57		1.83%		-12		-17.39%

		Bruxelles II		104		3.56%		106		3.66%		101		3.48%		100		3.30%		-4		-3.84%

		Bruxelles III		44		1.66%		45		1.72%		44		1.66%		46		1.64%		2		4.54%

		Bruxelles IV						4		2.33%		15		3.46%		9		1.52%

		Culham		64		7.69%		36		4.35%		41		4.91%		20		2.40%		-44		-68.75%

		Francfort		63		6.72%		79		8.08%		91		8.64%		88		8.11%		25		36.98%

		Karlsruhe		207		21.47%		248		24.77%		284		28.98%		282		28.98%		75		36.23%

		Luxembourg I		209		6.36%		208		6.16%		211		6.14%		195		5.62%		-14		-6.69%

		Luxembourg II		121		13.12%		116		12.93%		106		12.00%		76		8.44%		-45		-37.19%

		Mol		30		4.59%		24		3.65%		23		3.20%		19		2.53%		-11		-36.66%

		Munich		124		7.75%		124		7.44%		128		7.29%		124		6.71%		0		0.00%

		Varèse		203		15.41%		231		17.54%		235		17.51%		190		14.57%		-13		-6.40%

		Total		1254		6.09%		1288		5.13%		1341		6.20%		1,210		5.42%		-44		-3.50%

																1210
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